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Huelga paraliza Sudáfrica;
100 mil marchan en N.Y.
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El 14de junio se dio la mayor protesta en la historia de EU contra el sistema racista del apartheid.
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Nuestra América
La deuda externa de México es impagable y debe ser cancelada

Por Martín Koppel

Mientras los ojos del mundo estaban puestos en» México, siguiendo
los juegos espectaculares de la Copa Mundial, un grupo muy reducido
de individuos seguía atentamente otro acontecimiento en ese país. Lo
que le interesaba a este puñado de personas —banqueros y gobernantes
de Estados Unidos y otros países imperialistas— eran las negociaciones
destinadas a asegurar que México les siga pagando su deuda externa.

¿Por qué tanta preocupación?
México está crujiendo bajo el peso de la deuda externa, la cual ya as

ciende a la cifra escalofriante de 100 mil millones de dólares, con 10 mil
millones sólo en intereses. Esto significa que la tierra de Benito Juárez
actualmente está hipotecada a los bancos extranjeros a razón de 50 mil
dólares por cada kilómetro cuadrado de su territorio nacional.

A esta catástrofe se suman otras: la caída vertiginosa de los precios
mundiales del petróleo (sustrayéndole a México entre 6 y 8 mil millones
de dólares de su presupuesto nacional), el desplome del peso frente al
dólar (aumentando en más de un tercio la deuda externa en pesos mexi
canos), la fuga de capitales (en los últimos tres años, sólo los mexicanos
han retirado 16 mil millones de dólares del país, depositando la mayoría
de esta suma en Estados Unidos) y los 4 mil millones de dólares en da
ños por el terremoto de septiembre pasado.

Encima de esto, el Fondo Monetario Internacional (FMI) y el gobier
no norteamericano han dictado medidas de austeridad que han aumenta
do el desempleo y reducido los salarios de los trabajadores mexicanos a
la mitad desde 1983. Los recortes en los subsidios gubernamentales han
hecho que los precios de muchos productos y servicios aumenten aldo
ble. El mes pasado, seanunció un nuevorecorte en los subsidios para el
pan, la tortilla y otros alimentos; para julio se recortarán para el trans
porte, el agua y otros servicios.

Ahora, para garantizar que México pague simplemente los intereses
—que consumen las tres cuartas partes de sus ingresos porexportacio
nes—, el FMI y otras instituciones crediticias capitalistas están nego
ciandoun nuevo préstamo de 6 mil millones de dólaresal gobiernome
xicano, segúnse informa. ¿Y cómo podrá éstepagar ladeuda adicional?

En este número

No hace falta ser experto para saber que será imposible.
Para pagar los intereses: nuevos préstamos, más endeudamiento, y

entonces mayores intereses en el futuro. Este círculo vicioso se convier
te en la deuda eterna. Para México, esto obviamente no soluciona nada.
Pero paralos multibillonarios en Estados Unidos y otros países, signifi
ca que la riqueza mexicana continuará saliendo de ese país a llenar sus
arcas.

Los ricos no están satisfechos con esto. Durante las negociaciones, se
informa que el gobierno mexicano acordó facilitar nuevas inversiones
extranjeras y vender empresas estatales a capitalistas extranjeros. Esta
creciente penetración imperialista corroe el cierto grado de independen
cia económica que el pueblo mexicano ha conquistado gracias a sus lu
chas desde la revolución mexicana.

Los bancos norteamericanos ya tienen mucho invertido en México:
Bank of America tiene 2.7 mil millones de dólares, Manufacturera Ha-
nover tiene 1.8 mil millones, Citicorp tiene 2.8 mil millones.

De hecho, aunque los nuevos préstamos supuestamente van dirigidos
a "rescatar" a México, lo que rescatarían realmente son los intereses de
estos banqueros extranjeros. Porque lo que temen estas sanguijuelas es
que el gobierno mexicano declare algún tipo de moratoriaal pago de in
tereses sobre la deuda externa, o que limite los pagos a una porción de
sus ingresos por exportaciones, una posibilidad que han insinuado algu
nos funcionarios mexicanos.

El gobierno mexicano se encuentra bajo enormes presiones del pue
blo trabajador parano pagar la deuda. En octubre del año pasado, 100
mil personas, organizadas porun centenarde sindicatos, marcharon por
las calles de Ciudad de México exigiendo el no pago a la banca interna
cional.

Las dificultades económicas que sufre México son producto de un si
glo de dominación imperialista. La deuda no es más que el aspecto más
notorio de esta dominación.

Hay que librarde este peso agobiante al pueblo mexicano. Según ha
señalado el presidente cubano (ver artículo en la página 19), la deuda
externa —de México y de América Latina— es impagable y debe ser
cancelada.

¡Que se cancele ahora la deuda mexicana! •
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ESTADOS UNIDOS

Histórica marcha antiapartheid en N.Y.
100 mil exigen que EU rompa todas relaciones con Sudáfrica racista

Por Rashaad Ali

NUEVA YORK—La manifestación antia

partheid más grande en la historia de Estados
Unidos tuvo lugar en esta ciudad el 14 de ju
nio. Cerca de 100 mil personas se juntaron en
el Parque Central para exigir que el gobierno
de Washington rompa todos sus lazos con el
gobierno racista de Sudáfrica.

Una de las consignas más coreadas fue "Re
cordemos Soweto". La protesta se celebró para
conmemorar el décimo aniversario de la rebe

lión de 1976 en Soweto, Sudáfrica, en la que
cientos de estudiantes fueron muertos a sangre
fría por los gobernantes sudafricanos.

La manifestación se dio al mismo tiempo
que el gobierno de Sudáfrica lanzaba una ola
de violencia y represión, entre otras cosas
proscribiendo todas las actividades que conme
moraran los eventos de Soweto. El 12 de junio
se impuso un estado de emergencia sobre toda
la nación que llevó al arresto y encarcelamien
to de miles de luchadores antiapartheid.

Los participantes en la protesta en Nueva
York manifestaron su repudio tanto contra Pre
toria como contra sus aliados en Washington.

Consignas como "Reagan, Botha no se pue
den esconder, los acusamos de genocidio",
"Liberen a Mándela, encarcelen a Botha", y
"Muerte al apartheid", expresaban el enojo de
los participantes.

Durante el transcurso de día, fue evidente el
apoyo al Congreso Nacional Africano (ANC),
la organización que dirige la lucha de libera
ción sudafricana. Cientos de manifestantes lle

vaban la bandera negra, verde y dorada del
ANC y portaban pancartas con la imagen de
Nelson Mándela, dirigente encarcelado del
ANC. Durante todo el mitin había una bandera

del ANC despelgada en la tarima de oradores.

Amplia oposición al apartheid
Los participantes reflejaban la amplitud del

sentimiento que existe en este país contra el
sistema del apartheid. La mayoría de los mani
festantes eran negros, pero el porcentaje de
participantes blancos era alto. También partici
paron un buen número de puertorriqueños, do
minicanos y otros hispanos, al igual que asiá
ticos e indígenas norteamericanos.

Muchos de los participantes eran miembros
de los sindicatos que son la espina dorsal de
Concilio Coordinador Antiapartheid de Nueva
York (NYAACC) que convocó la acción.

En agosto pasado, las fuerzas que luego se
convertirían en NYAACC organizaron una
manifestación de 30 mil personas en Nueva
York para exigir el cese del estado de emergen
cia anterior en Sudáfrica, libertad para Nelson
Mándela y la ruptura de todos los lazos de Es
tados Unidos con Sudáfrica.

El Concilio se formó en septiembre y repre
senta más de 200 sindicatos y organizaciones

7 de julio de 1986

Selva Nebbia/Perspectiva Mundial

Parte del contingente latinoamericano en la manifestación del 14 de junio en Nueva York.

de la comunidad.

También hubo una importante participación
de estudiantes en la marcha.

Nueve marchas desde distintos puntos de la
ciudad confluyeron en el parque donde tuvo lu
gar el mitin principal.

Desde Harlem y El Barrio

Unas mil personas, en su mayoría hispanas,
vinieron desde la comunidad latina del Barrio

(ver artículo en la página 4).
La marcha del Barrio se unió con un contin

gente de más de 5 mil que venía de la comuni
dad negra de Harlem. Al frente de este contin
gente marchaban cientos de miembros del sin
dicato de trabajadores públicos AFSCME. An
tes de marchar realizaron un mitin en Harlem.

"Harlem es el Soweto de Estados Unidos",
dijo ante el mitin Elombe Brath, presidente del
la Coalición Patricio Lumumba "También co

nocemos la brutalidad policial. La policía aquí
nos mata de uno en uno o de dos en dos. En Su

dáfrica los matan por decenas", agregó.
En el contingente de Harlem marcharon gru

pos de azafatas de la TWA —que acababan de
estar en huelga— con una pancarta que decía:
"Recuerden Soweto, olviden TWA. Hay 5 mil
azafatas sin empleo". Coreaban "Ronald Rea
gan, escucha bien, esto no es Johannesburgo".

Cientos de estudiantes de decenas de univer

sidades participaron en contingentes desde
Harlem, al igual que grupos de estudiantes de
secundaria.

La marcha principal procedió desde Nacio
nes Unidas con más de 40 mil personal en con
tingentes de sindicalistas, negros, mujeres, es
tudiantes, activistas antiguerra, grupos de les
bianas y homosexuales, al igual que grupos de
iglesias y de organizaciones negras.

Varios cartelones y pancartas en el contin
gente de Naciones Unidas expresaban consig
nas contra la intervención de Washington en
Centroamérica.

Aunque la gran mayoría de los que marcha
ron eran de Nueva York, también vino gente
de Nueva Jersey, Long Island, Conecticut, Fi-
ladelfia, Boston, Detroit, Washington, D.C.,
y Atlanta.

Sindicatos

Los contingentes más grandes eran los de
sindicatos. Habían pancartas y cartelones de los
sindicatos de camioneros Teamsters, de costu
ra y textil, de electricistas, maestros, obreros
de hospitales, postales y empleados públicos.

También participaron obreros de la telefóni
ca, torneros, taxistas, hoteleros, actores.
Miembros del sindicato automotriz UAW via
jaron en autobús toda la noche desde Atlanta
para decir "¡No al apartheid!"

Activistas contra la guerra de Estados Uni
dos en Nicaragua y la intervención norteameri
cana en Centroamérica marcharon detrás de
carteles que decían: "Boicot a Sudáfrica, no a
Nicaragua", "Alto a la ayuda a los contras en
Nicaragua y Angola" y "Estados Unidos fuera
de Centroamérica y de África Austral".

Mucha gente cargaba carteles que decían
"Rompan las cadenas del apartheid", "Alto a la
ayuda a Savimbi" (el dirigente de los contras
angolanos patrocinados por Washington),
"Apoyemos al ANC y a SWAPO" y "Solidari
dad con los sindicatos negros en Sudáfrica".
La Organización Popular de África Sudocci
dental (SWAPO)es la organizaciónque dirige
la lucha independentista en Namibia contra Su
dáfrica.

Demandas de la protesta
Jim Bell, coordinador del NYAACC y pre

sidente del capítulo de Nueva York de la Coa
lición de Sindicalistas Negros, dijo en el mitin
que la protesta exigía el fin del apartheid en
Sudáfrica; alto a la agresión sudafricana contra
Angola, Namibia y Botswana; y alto al apoyo
que la Administración Reagan le brinda al sis-



tema del apartheid mediante su política de
"compromiso constructivo".

Bell declaró que este supuesto compromiso
constructivo "no funciona y no funcionará.
¡Exigimos que se impongan sanciones contra
Sudáfrica ya!" Casi todos los oradores en el
mitin expresaron lo mismo.

Cleveland Robinson, presidente del
NYAACC y secretario-tesorero del Distrito 65
del sindicato UAW, explicó que el propósito
de la protesta era "tomar acción, acción que
produzca un cambio drástico en la política de
nuestro gobierno hacia Sudáfrica.

"Durante el transcurso de los años —dijo
Robinson— hemos visto a las corporaciones
privadas ir a Sudáfrica para sostener al régi
men racista. Pero más aún, para extraer ganan
cias indecentes a expensas del sudor de nues
tros compañeros negros. Esto es esclavitud, ni
más ni menos. Y si ellos están esclavizados

allá, nosotros también estamos esclavizados
aquí".

Señaló que Washington no dice nada sobre
la situación de millones de obreros negros en
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Sudáfrica y en África Austral que "deberían
estar gobernando sus propios territorios".

Jesse Jackson llamó al régimen en Sudáfrica
"el sucesor histórico de Hitler". Exigió que la
administración Reagan y el estado de Nueva
York impongan sanciones económicas contra
Sudáfrica.

El alcalde de Nueva York, Edward Koch,
fue recibido fríamente por la multitud. Al ser
presentado Koch, manifestantes empezaron a
corear "Vete a casa, Koch, vete a casa". Espe
ró unos 90 minutes y luego se fue sin hablar.

Tanaquil Jones, dirigente de la lucha antia
partheid de la Universidad de Columbia, dijo
que Koch mostraba mucho descaro al venir al
mitin. "Recordamos Soweto. Recordamos a

Eleanor Bumpers, a William Perry, a Michael
Stewart" y a otros muertos por la policía de
Nueva York, dijo Jones.

Contra las inversiones de las universidades

Jones describió las luchas estudiantiles para
presionar a las universidades a que retiren sus
inversiones de las compañías que comercian

El Barrio también se pronunció
contra el apartheid en Sudáfrica

Por Francisco Picado

NUEVA YORK—Cerca de mil personas,
en su mayoría jóvenes latinos de una u otra na
cionalidad, marcharon en el contingente de "El
Barrio" el 14 de junio. El Barrio se encuentra
entre las principales comunidadades puertorri
queñas en la ciudad de Nueva York que ade
más alberga a cientos de caribeños, centroame
ricanos y otros latinoamericanos. Está locali
zada al este de Harlem, uno de los barrios ne
gros más conocidos en Estados Unidos.

"Por lo mismo que lucha el negro en Sudá
frica, luchamos nosotros. Apoyando a esta lu
cha, apoyamos nuestra lucha", afirmó el repre
sentante de Latinos por una Libre África del
Sur.

En el mitin, muchas presentaciones conecta
ron las luchas de la comunidad por una mejor
vivienda y educación bilingüe en El Barrio,
con el movimiento democrático en Sudáfrica.

Una de las más bulliciosas ovaciones la reci

bió una joven poetisa negra que unió con sus
poemas la lucha en Sudáfrica con la lucha del
pueblo nicaragüense contra la guerra mercena
ria de Washington.

"Esta histórica manifestación en el Parque
Central", dijo Nomatiz Zobutela, representan
te del Congreso Nacional Africano (ANC),
"será una inspiración para la gran mayoría de
sudafricanos. La participación de ustedes aquí,
le está dando la señal a Botha y a Reagan de
que el pueblo en este país no va a permitir la
masacre de gente día tras día".

"Se siente, se siente, Mándela está presen
te", gritaban niños y adultos.

Otra consigna muy popular era "¡Embargo
a Sudáfrica, no a Nicaragua!"

"¡El Barrio, Soweto, la misma lucha, el
mismo pleito!" era una de las consignas más
coreadas.

"¡Viva Nicaragua Libre, fuera yanquis del
Caribe!" cantaba el contingente dominicano
mientras bailaban al ritmo de tambores agitan
do pañuelos y cintas de todos colores.

"¡Desde Sudáfrica hasta Puerto Rico, liber
tad para todos los prisioneros políticos!" de
mandaba la pancarta del Comité Puertorrique
ño contra la Represión. "¡Rompamos las cade
nas en Sudáfrica y Chile!" decía el afiche de
Casa Chile-Salvador Allende. Y muchos en la

marcha gritaban "¡Como Marcos y Duvalier,
que se vaya Pinochet!" El Comité Latinoame
ricano, una coalición amplia de organizaciones
de solidaridad y partidos políticos, portaba una
gran pancarta condenando la intervención de
Estados Unidos en Centroamérica y el apart
heid.

Una muchacha que trabaja como asistente
social en el Bronx dijo que la gente debía par
ticipar en esta marcha "no sólo para dar solida
ridad a otros, pero también porque el apartheid
no está en Sudáfrica solamente. Aquí nos man
tienen en vecindarios separados. Este sistema
respira el racismo".

Además participaron en la marcha el Frente
de Izquierda Dominicano, Casa Honduras, El
Comité para Salvar El Barrio, Youth Action
Program, Partido Socialista Puertorriqueño,
Centro de Información Cultural Dominicano,
Comité para Sacar a Estados Unidos de Sudá
frica, el Congreso Nacional de los Derechos
Puertorriqueños, Asociación Comunal de Do
minicanos Progresistas, la Coordinadora Sal
vadoreña, la Brigada Antonio Maceo, Casa de
las Américas, la Alianza de la Juventud Socia
lista y otros más. D

en Sudáfrica. "El movimiento contra las inver

siones en los recintos universitarios continua

rá a pesar de las amenzas de los estudiantes de
rechistas y los ataques de la administración
universitaria", declaró la líder estudiantil.

Barry Feinstein, dirigente de los Teamsters
de Nueva York, dijo que "el obispo Tutu acu
só a nuestro presidente de ser racista. ¿De qué
otra manera se explica el fervor que siente
nuestro presidente en gastar cientos de millo
nes de dólares para ayudar a los supuestos lu
chadores por la libertad en Nicaragua, al mis
mo tiempo que se niega a . . . ayudar a millo
nes de sudafricanos que ansian la libertad?"
También pidió sanciones económicas y políti
cas contra Sudáfrica.

El conocido actor Harry Belafonte leyó un
mensaje de la dirigente antiapartheid Winnie
Mándela. Diez años después de Soweto, "el
régimen criminal de Pretoria, con la complici
dad de la administración Reagan y el gobierno
de Thatcher [de Gran Bretaña] continúa su ca
mino sangriento de agresión para defender el
apartheid", dijo Mándela en su mensaje.

"Estamos completamente decididos a librar
la lucha por la liberación de nuestro país, por
la creación de una sociedad justa, democrática
y no racial, demandando la libertad incondi
cional de todos los presos políticos, el regreso
de los exiliados, la legalización de los movi
mientos —especialmente el Congreso Nacio
nal Africano— la eliminación de todas las le

yes injustas".
Thomas Van Arsdale, presidente del Conse

jo Sindical Central de Nueva York, prometió
el apoyo del movimiento sindical a la lucha li
bertaria en Sudáfrica. "Le damos la bienveni

da", dijo Van Arsdale, "a Alfred Nzo, secreta
rio general del Congreso Nacional Africano".

Habla dirigente del ANC
El actor Ossie Nelson presentó a Nzo ante

un coro de "¡ANC! ¡ANC! ¡ANC!"
"En nombre de la dirección, particularmente

del presidente, y de todos los miembros del
Congreso Nacional Africano y de todas las
fuerzas democráticas y del pueblo de Sudáfri
ca, les brindamos los más calurosos y fraterna
les saludos a este tremendo mitin en solidari

dad con nuestro pueblo en este décimo aniver
sario de la rebelión de Soweto", comenzó Nzo.

"Nuestro pueblo recibe inspiración de esta
América, la América con la cual marchamos
en este parque. No la América de los monopo
lios que oprimen, que apoyan y lamen las ma
nos al régimen de Botha", dijo Nzo.

Soweto no fue "un acontecimiento que por
casualidad cayó de un cielo pacífico", dijo.
"Soweto fue un interminable eslabón en la ca

dena centenaria de rebelión contra el sistema

colonial y racista.
"Soweto demuestra que la opresión y la paz

no pueden coexistir —declaró Nzo—. En
1976, falló el intento asesino del régimen. En
1986 fallará nuevamente".

Nzo dijo a los manifestantes que el ANC
formaba parte de un movimiento más amplio
que "marcha al lado del pueblo de Nicaragua,
Cuba, El Salvador, Palestina, Namibia y todos
los pueblos que luchan por un mundo mejor".
Estas palabras recibieron la ovación de los pre-
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sentes.

Mpho Tutu leyó los saludos de su padre,
Desmond Tutu, al mitin. Los sudafricanos "es
tán esperando que la comunidad internacional
actúe ahora, que actúe decididamente", para
imponer sanciones contra el gobierno de Preto
ria, dijo.

Amon Msane, del sindicato que representa a
los obreros de la empresa norteamericana 3M
en las afueras de Johannesburgo, brindó un
mensaje del Congreso de Sindicatos Sudafrica
nos (COSATU). Los obreros de esa planta or
ganizaron un paro en apoyo a cientos de traba
jadores de una fábrica de la 3M en Nueva Jer
sey, Estados Unidos.

"Hoy comenzamos a cavar la tumba del
apartheid —dijo Msane—..El 16 de junio, en
Sudáfrica, nosotros la haremos más honda y
prepararemos el ataúd para enterrar al apart
heid sudafricano de una vez por todas".

José Rivera, un asambleísta de Nueva York,
habló en nombre de Latinos Unidos contra el

Apartheid. Ligó la lucha independentista puer
torriqueña y la lucha libertaria de las masas su
dafricanas.

Dijo que el pueblo dominicano nunca se ol
vidará de la invasión de Estados Unidos contra

su patria en 1965, y declaró que "si Ronald
Reagan quiere invadir un país, que no invada
Nicaragua como lo hizo contra Granada, que
invada a la Sudáfrica racista". Esto fue muy
aplaudido por los presentes.

Otros oradores

Entre los otros oradores se encontraba Ben

jamín Hooks, director ejecutivo de la organiza
ción negra NAACP; David Dinkins, presidente
del municipio de Manhattan; Roger Green,
presidente del Grupo de Legisladores Negros y
Puertorriqueños del Estado de Nueva York;
David Livingston, presidente del Distrito 65
del UAW; Randa11 Robinson, de TransÁfrica;
Rockwell Chin, de la Asociación de Chinos
Progresistas; Victor Gotbaum, director ejecuti
vo del Distrito 37 del sindicato AFSCME; y
Elombe Brath, de la Coalición Patricio Lu-
mumba.

Entre los músicos que entretuvieron al pú
blico se encontraban Little Steven Van Zandt y
Johnny Colón.

Jenifer Davis del Comité Norteamericano

sobre África leentregó a Nzo uncheque por30
mil dólares que fueron recaudados por el movi
miento antiapartheid. D

Protestan en Canadá el 14 de junio
TORONTO, Canadá—Se celebró una mani
festación frente al ayuntamiento de esta ciudad
de 14 de junio para exigir que el gobierno ca
nadiense "imponga un embargo a Sudáfrica y
aumente su ayuda a Nicaragua". Entre los 800
manifestantes había un contingente del Nuevo
Partido Democrático (NDP) —el partido labo
rista— y del sindicato de empleados públicos.
Los manifestantes coreaban "Reagan, presta
atención, no queremos tu intervención", "Oye,
oye, tío Sam, recordamos Vietnam" y otras
consignas.

Entre los oradores hubo representantes del
NDP, del Congreso Nacional Africano de Su
dáfrica y del Congreso del Trabajo Canadien
se^^ D
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Se unen a la Juventud Socialista
tras manifestación antiapartheid

Por Norton Sandier

NUEVA YORK—"Me topé con alguien
que vendía el Militant en Newark, Nueva Jer
sey. Lo compré tres veces. Durante tres sema
nas seguidas fui a Newark para conseguirlo".

Leyendo el Militant, la publicación hermana
en inglés de Perspectiva Mundial, es como Be-
verly, una joven afroamericana empleada en
un banco, se enteró sobre la manifestación del
14 de junio contra el apartheid.

"Vi el artículo en el periódico que pedía vo
luntarios para distribuir los libros socialistas en
la manifestación y decidí hacerlo", explicó.
"Estoy interesada en Sudáfrica. Siempre he
sido muy política pero no tenía con quién ir a
las actividades.

"La primera vez que oí hablar de la Alianza
de la Juventud Socialista (AJS) fue hoy. Y me
voy a unir".

De los 75 jóvenes que se interesaron el 14 de
junio en conocer más acerca de la AJS, tres de
cidieron unirse ese día.

Los miembros de la Alianza participaron ac
tivamente en la organización de esta manifes
tación, desde los sindicatos y universidades
hasta los lugares donde trabajan o estudian.
También participaron como miembros del
Concilio de Coordinación Antiapartheid de
Nueva York, la coalición que convocó la pro
testa.

Las pancartas de la AJS decían "Boicot a
Sudáfrica, no a Nicaragua", "Libertad para
Nelson Mándela" y "Romper relaciones entre
Estados Unidos y Sudáfrica".

Los activistas de la Alianza estaban por to
das partes, vendiendo el Young Socialist —su
periódico mensual—, el Militant y Perspecti
va Mundial.

En una gran tienda de campaña, muchos de
los participantes intercambiaron sus puntos de
vista con los de la AJS.

Posteriormente, unas 200 personas asistie
ron a la recepción de la AJS. En ella hablaron
Theresa Delgadillo, candidata del Partido So
cialista de los Trabajadores (PST) para gober
nadora de Nueva York y dirigente de la AJS;
Jackie Floyd, secretaria nacional de la AJS;
Denise Mclnerney, recientemente ingresada a
la AJS en Bostón; y Mel Masón, ex candidato
presidencial del PST.

Mike, de 17 años y estudiante de secunda
ria, fue uno de los que ese día se integraron a la
Alianza. Había seguido con atención la lucha
en Sudáfrica, dijo, y estaba furioso por el res
paldo que el gobierno de Estados Unidos pres
ta al apartheid.

Después de leer un libro sobre el socialismo,
decidió que en la manifestación buscaría una
organización socialista a la que unirse. Y así lo
hizo, después de conversar con Theresa Delga

dillo.

Algunos llevaban poco tiempo en la AJS.
Cathy, de 28 años y trabajadora del ferrocarril,
explicó que "estaba cansada de la política del
Partido Demócrata. Quería participar en un
movimiento que hiciera algo sobre los dere
chos de la mujer, Nicaragua y Sudáfrica", y
por eso se unió a la Alianza en Newark hace
dos meses.

Terry, de 21 años y estudiante en la Univer
sidad de Virginia del Oeste en Morgantown, se
unió por el activismo de la AJS en defensa del
derecho al aborto, de la revolución de Nicara
gua y contra el apartheid. En su universidad,
Terry había ayudado a organizar la manifesta
ción que atrajo a 100 mil personas en Washing
ton, D.C., el 9 de marzo en defensa del dere
cho al aborto.

John, estudiante en Boon, Carolina del Nor
te, se unió cuando "descubrí que estaba de
acuerdo con sus posiciones sobre un montón
de cuestiones".

También estaban presentes en la recepción
algunos activistas contra el apartheid de la
Universidad de Boston. Maggie, de 22 años,
se unió a la AJS tras el debate en la universidad

entre el candidatro del PST Jon Hillson y otros
políticos. "Mientras escuchaba lo que decía
pensé: 'nadie dice esas cosas en público'. Así
que después fui a hablar con él. Más tarde lo vi
en una manifestación. Me invitó a un acto de

su campaña electoral y me pareció natural
unirme a la AJS", dijo Maggie.

Denise Mclnerny, de 21 años y también de
la Universidad de Boston, tomó la palabra en
la recepción para explicar cómo se unió a la
Alianza. "Teníamos unas casuchas de cartón y
madera en el campus para protestar contra el
apartheid. El presidente de la universidad John
Silber llamó a la policía para que las destruye
ran. Arrestaron y maltrataron a los estudiantes,
especialmente a algunas mujeres".

Después de discutir con miembros de la
AJS, continuó, "organizamos una lucha por la
libertad de expresión. E hicimos participar en
ella al personal docente y al Distrito 65 del sin
dícate automotriz UAW que representa a los
obreros de la universidad.

"Vi que la AJS era una organización de acti
vistas seria y eficaz, como los jóvenes lucha
dores en Sudáfrica y Nicaragua, como los
miembros del Local P-9 [en huelga contra Hor-
mel] en Austin, Minnesota. Y eso me conven
ció a unirme".

También estaban presentes en la recepción
varios trabajadores automotrices afroamerica
nos de Atlanta, que después de 15 horas de via
je habían llegado en un autobús del sindicato.

Una de las camareras del hotel decidió no

perderse lo que decían los oradores y al final
del día sólo dudaba de una cosa: si debía o no

unirse a la AJS allí mismo. o
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Acogida popular a nuevos libros
de Mándela, dirigente del ANC

Por Tom Leonard

NUEVA YORK—Más de 1500 participan
tes en la manifestación antiapartheid del 14 de
junio en Nueva York compraron los nuevos li
bros de la editorial Pathfinder, The Struggle Is
My Life y Habla Nelson Mándela. Ambos li
bros contienen declaraciones y discursos de
Mándela, líder del Congreso Nacional Africa
no (ANC).

El nombre de Mándela era familiar para la
gente en la manifestación, pero para muchos
era la primera vez que tenían la oportunidad de
leer —en las palabras del propio Mándela—
una historia del ANC y de su papel de direc
ción en la lucha contra el apartheid.

Mucha gente comenzó a leer el libro en
cuanto lo compró, en las bancas del Parque
Central, en el metro, en el bus camino a casa
después de la manifestación.

Casi todos los que participaron en la venta
del libro describieron la respuesta como entu
siasta por parte de una multitud muy conscien
te. Dos de los compañeros que lograron vender
más ejemplares, Holbrook y Mark, perdieron
la cuenta de sus ventas al pasar los 300. Ellos
relataban que alguna gente compraba hasta
cinco o seis a la vez.

Holbrook dijo que estaba impresionado con

Hablo
ñmmm

Por

primera
vez en

español
enEU

100 páginas incluyendo 16 de fotografías

El libro reproduce las declaracio
nes que cuera este líder del Congreso
Nacional Africano (ANC) ante los tri
bunales del apartheid. Mándela,
quien ha estado encarcelado por más
de dos décadas ya, explica la opre
sión y la lucha del pueblo sudafrica
no.

El libro también contiene la Carta

de la Libertad, programa del movi
miento democrático en Sudáfrica.

De venta en librerías Pathfinder (di
rectorio en la pág. 23), o envía
US$3.95 más $.75 de franqueo a:

Pathfinder Press

410 West Street
Nueva York, NY 10014

la cantidad de gente que conocía la editorial
Pathfinder. "Ésaes la misma gente que publi
có los libros acerca de Maurice Bishop", seña
ló una mujer a sus compañeras, refiriéndose al
libro de discursos por el asesinado líder de la
revolución granadina.

Otros dos vendedores, Pat y Al, obtuvieron
la misma respuesta. Vendieron 170 ejemplares
entre el mitin en Harlem y el acto principal en
el Parque Central.

Desde las diferentes mesas de libros Pathfin

der que estaban regadas por diferentes partes
de la concentración, se reportó haber vendido
hasta cien ejemplares, mientras que la princi-

Lou HowortlPerspectiva Mundial

Venta de libros de Mándela el 14 de junio.

pal mesa de Pathfinder vendió 170 ejemplares.
De The Struggle Is My Life se vendieron

1 313 y de Habla Nelson Mándela 255, estos
últimos entre un contingente hispano que parti
cipó en la marcha. •
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El 14 de junio fue un magnífico
día para la prensa revolucionaria

Por Tom Leonard

NUEVA YORK—El 14 de junio fue un día
tremendo para vender la prensa socialista. Tal
fue la descripción más escuchada acerca de
nuestras experiencias de ventas en la masiva
manifestación contra el apartheid que tuvo lu
gar en Nueva York.

Casi todos aquellos que estaban vendiendo
dijeron haber entablado serias discusiones po
líticas con los obreros y estudiantes que com
praron 2151 ejemplares de Perspectiva Mun
dial, de nuestra publicación hermana el Mili
tant y del Young Socialist, periódico de la
Alianza de la Juventud Socialista (AJS).

Fueron: 1 801 ejemplares del Militant, 96 de
Perspectiva Mundial y 254 del Young Socia
list. Se vendieron 53 suscripciones.

Hubo individuos que vendieron cantidades
excepcionales. Mark de Toledo, Ohio, vendió
277 ejemplares del Militant. Frank de Nueva
York vendió 70, y varios otros vendieron entre
40 y 50. Algunos explicaron que hubieran po
dido vender más, pero mucha gente que com
praba los periódicos quería tener largas discu
siones políticas.

Muchos de los que compraron nuestra pren
sa eran gente que estaba observando los dife
rentes mítines que se organizaron en Harlem,
en El Barrio, en el sur de Manhattan, y frente a
Naciones Unidas. Una mujer que compró un
periódico a Kay, de Newark, Nueva Jersey,
donó además 5 dólares cuando averiguó que
tenemos corresponsales permanentes en Nica
ragua y que habíamos publicado reportajes
presenciales de Haití y Filipinas.

Pete, miembro de la AJS en Charleston,
Virginia del Oeste, vendió cinco de un total de
27 Young Socialist a un grupo de estudiantes
de secundaria que habían formado un comité
antiapartheid en su escuela.

A Pete le gustó mucho una discusión que
tuvo con un obrero filipino que compró un Mi

litantpara él y un Young Socialist para su hija.

Andy, miembro de la AJS en Albany, Nue
va York, tuvo experiencias similares. "Vendí
ocho del YoungSocialist en poco tiempo. Toda
clase de gente compró el periódico, de todas
las edades también. Tuve discusiones con acti

vistas antinucleares, estudiantes de secunda
ria, y activistas de solidaridad con América
Central".

John de Nueva York vendió 15 ejemplares
del Militant y cuatro del Young Socialist a estu
diantes y sindicalistas que venían a la manifes
tación en el tren de Long Island. Una estudian
te que había leído un artículo en nuestra prensa
acerca del capítulo de la Alianza en Dallas, le
dijo a John: "Eso es lo que necesito en mi uni
versidad".

Simpatizantes del Partido Socialista de los
Trabajadores (PST) y de la AJS ayudaron a
vender nuestra prensa también. Una muchacha
negra atendió la mesa de libros de la Pathfinder
y ese mismo día decidió unirse a la AJS. Un
obrero del ferrocarril ayudó a vender el Mili
tant también.

Activistas contra el apartheid, originarios de
Puerto Rico, Perú, Honduras, El Salvador,
Chile, Nicaragua y otros países latinoamerica
nos mostraron mucho interés en la prensa so
cialista.

Rafael, militante de la AJS en Greensboro,
Carolina del Norte, estaba muy emocionado
con la oportunidad de poder vender a estos
obreros. Él comentó que no había muchos
obreros hispanos en Greensboro, así que se
trajo todos los libros en español de la librería
Pathfinder de allá y los vendió en un ratito.

Todas ías diez mesas de libros de Pathfinder

tuvieron muy buenas ventas. Aparte de los dos
nuevos libros de discursos y declaraciones de
Nelson Mándela, lo que más se vendió fueron
libros acerca de Sudáfrica, Malcolm X, y Ni
caragua. D

Perspectiva Mundial
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4 mil marchan en Denver en
apoyo al derecho al aborto

siga siendo seguro y legal".
Entre los que marcharon había un grupo de

100 obreras telefónicas. La junta ejecutiva de
NOW acababa de respaldar la huelga de su sin
dicato CWA contra la AT&T.

Eleanor Smeal, presidenta de la Organiza
ción Nacional para la Mujer, dijo a los presen
tes, "Los ciudadanos de Colorado han escu
chado el debate que tuvo lugar este fin de se
mana en Denver y hoy se han unido a nosotros
para decirle al Departamento de Justicia, al
presidente, que estamos escandalizados por la
violencia y el terrorismo" que practican los que
se oponen al derecho al aborto.

Smeal exigió que el Departamento de Justi
cia proteja el derecho constitucional de la mu
jer al aborto defendiendo los centros de salud
para mujeres, y que inclusive use alguaciles fe
derales para proteger las clínicas y a las muje
res que recurren a ellas.

"Hoy día, no hay duda de que la gran mayo
ría de los norteamericanos están de nuestra

parte", dijo Smeal. D

Por Pat Grogan

DENVER, Colorado—Unos 4 mil partida
rios del derecho de la mujer al aborto se mani
festaron el 14 de junio en lo que fue la acción
más grande que se ha dado en esta ciudad a fa
vor de los derechos de la mujer. La protesta fue
parte de la conferencia nacional de la Organi
zación Nacional para la Mujer (NOW), que
tuvo lugar del 13 al 15 de junio.

La batalla para defender el derecho al aborto
fue una parte central de los debates en el en
cuentro de la NOW.

Unos pocos días antes de la conferencia, la
Corte Suprema reafirmó el derecho constitu
cional de la mujer al aborto. Votando cinco
jueces a favor y cuatro en contra, la corte falló
en contra de la ley de Pennsylvania que limita
ba el derecho de la mujer al aborto. Los jueces
rechazaron el pedido de la administración Rea
gan de que se usara este caso para revocar la
histórica decisión de Roe contra Wade que en
1973 legalizó el aborto.

"Los estados no tienen derecho, so pretexto
de proteger la salud materna o la vida poten
cial, de intimidar a la mujer para que continúe
con un embarazo", declaró el fallo. "Existen
muy pocas decisiones que sean de índole más
personal e íntima, más privadas, más elemen
tales en cuanto a la dignidad y autonomía, que
la decisión de la mujer ... a terminar o no un
embarazo. El derecho de la mujer a tomar esta
decisión libremente es fundamental", decía el
fallo.

A pesar del fallo de la Corte Suprema, el 14
de junio a la medianoche, una bomba destru
yó la clínica del Servicio de Salud Reproducti
va en St. Louis. Unos días antes, una bomba
explotó en la clínica del Servicio de Salud de la
Mujer en Wichita, Kansas.

La clínica de St. Louis había sido blanco de

la Liga de Acción Pro Vida encabezada por Jo-
seph Scheidler.

Scheidler es el acusado en la demanda legal
entablada por la NOW contra las actividades
ilegales dirigidas a cerrar los centros de salud
de la mujer.

El 12 de junio, la policía arrestó a Scheidler
basándose en una orden emitida en marzo pa
sado por el papel que jugó al organizar un ata
que a una clínica en Pensacola, Florida, en la
que fueron heridos dos trabajadores de la clíni
ca y destruido equipo médico.

Scheidler se encontraba en Denver partici
pando en una conferencia nacional del grupo
antiaborto llamado Comité Nacional por el De
recho a la Vida. Esa conferencia fue bastante

menos concurrida que la conferencia de la
NOW.

Pequeños grupos de fanáticos opuestos al
aborto protestaron frente al Hotel Radisson
donde se realizaba la conferencia de ía NOW.

"El debate ha terminado. Muerte a los abortis

tas", y "Tomaste tu decisión cuando te acostas
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te con él", fueron algunas de las consignas que
gritaban los derechistas mientras mostraban
parcartas con grandes fotos de fetos a los
miembros de la NOW que entraban y salían del
hotel.

El sábado por la mañana, cuando 1500 par
ticipantes en la conferencia salían del hotel
para marchar al capitolio estatal, se encontra
ron con otras 2500 partidarias de los derechos
de la mujer de Denver que respondían a un lla
mado de la NOW para participar un una "Mar
cha por la Vida de la Mujer".

Los participantes coreaban, "No regresare
mos al pasado, alto a los atentados contra las
clínicas", "Ni la iglesia, ni el estado, nosotras
decidiremos nuestro futuro", y "Que el aborto

ESTADOS UNIDOS

Manifestación en la Casa Blanca
exige fin a la ayuda a los contras

Por Ike Nahem

WASHINGTON, D.C.—Unas 600 perso
nas se manifestaron frente a la Casa Blanca el

7 de junio para exigir el fin a la ayuda que Es
tados Unidos presta a los contras que agreden
al pueblo de Nicaragua. La manifestación fue
organizada porla Coalición delÁrea deWash
ington para Detener la Guerra de Estados Uni
dos contra Nicaragua.

Entre las consignas más populares que co
rearon los manifestantes estaban: "Boicot a Su

dáfrica, no a Nicaragua", "Estados Unidos,
CÍA fuera de Nicaragua" y "Oye, oye, Tío
Sam, recordamos Vietnam".

En algunas de las pancartas se podía leer:
"Lucha contra la pobreza en Estados Unidos,
no contra los sandinistas en Nicaragua" y
"Fondos para combatir el SIDA, no al pueblo
de Nicaragua".

El Comité de Información sobre Nicaragua
del Área de Washington (NICA) llevaba una
pancarta con la inscripción "Desde Angola a
Nicaragua, no a la ayuda a los contras". Mu
chos carteles hacían referencia a las luchas de

liberación en Sudáfrica y Namibia, ligándolas
con la oposición a la guerra financiada por
Washington en Centroamérica.

Frente a la Casa Blanca, en el Parque Lafa-
yette, tuvo lugar un acto público. Perry King,
en nombre de la coalición que había convoca
do la manifestación enfatizó que este tipo de
protesta pública es "la acción política más
efectiva que se puede tomar contra la interven
ción militar de Estados Unidos en Centroamé

rica".

"Las manifestaciones —continuó King—
nos ponen en movimiento y, lo que es más im
portante, nos ayudan a presentar con claridad
nuestras demandas. La cuestión no es cómo

tratar con los sandinistas en Centroamérica,
sino cómo construir un movimiento que pueda
poner fin a la intervención de Estados Unidos,
de tal manera que el pueblo nicaragüense pue
da decidir su propio futuro".

Michael Mahlangu, un joven sudafricano de
la Universidad George Masón, en Virginia, y
miembro de la Coalición Estudiantil Contra el

Apartheid y el Racismo, fue otro de los orado
res. Mahlangu recibió una gran ovación cuan
do atacó la hipocresía del gobierno de Wash
ington que dice estar en favor de "la democra
cia en Nicaragua a la vez que apoya a los terro
ristas contrarrevolucionarios. Mantuvieron

una brutal guerra de 10 años contra el pueblo
de Vietnam en nombre de la democracia. El

pueblo negro y los jóvenes de Sudáfrica vemos
cómo el gobierno de Estados Unidos colabora
con el gobierno de Sudáfrica y se niega a apli
car sanciones serias. Nosotros, las víctimas del
apartheid, estamos con el pueblo de Nicara
gua".

Otro de los oradores fue Decajewiah, del
Comité en Defensa de la Gran Montaña, quien
pidió a los presentes que participaran en la ma
nifestación que tendrá lugar el 6 de julio en
esta ciudad en contra de la legislación para la
evacuación de los indígenas de sus tierras en la
Gran Montaña, Arizona.

Tras la manifestación, unos 40 activistas re
presentando a numerosas organizaciones anti
guerra y de solidaridad con Centroamérica de
distintas ciudades de la región, mantuvieron
una asamblea para discutir la mejor forma de
coordinar el trabajo antintervencionista.

Una reunión futura a mediados de julio dis
cutirá las próximas manifestaciones contra la
intervención de Estados Unidos en Nicara

gua. •
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Se postulan candidatos obreros
a gobernadora y a senador de NY

sados por el capitalismo y que sólo el socialis
mo los podrá resolver definitivamente", decla
raron los candidatos socialistas.

El 8 de julio, los partidarios de la campaña
socialista comenzarán la enorme labor de reco

lectar 20 mil firmas para poner el nombre de
Mike Shur en las listas electorales para las
elecciones de noviembre. Debido a que las le
yes reaccionarias en el estado de Nueva York
les prohiben a las personas menores de 30 años
tener su nombre en las listas electorales, el
nombre de Delgadillo no aparecerá en ellas.
Sin embargo, el Partido Socialista de los Tra
bajadores pide que se vote por ella.

Delgadillo y Shur piden a los que estén inte
resados en la campaña socialista que se unan a
la campaña de recolección de firmas. Las ofi
cinas de la campaña se encuentran en: 79 Leo
nard St., Nueva York, N.Y. 10013. El teléfo
no es: (212) 925-1668.

En 1984, los candidatos del Partido Socia
lista de los Trabajadores fueron excluidos de
las listas electorales en Nueva York, a pesar de
haber recolectado muchas más firmas que las
requeridas por la ley. "Les pedimos a todos los
que apoyan los derechos democráticos que de
fiendan nuestro derecho a aparecer en las listas
electorales", dijeron Shur y Delgadillo. "Nues
tra intención es de luchar y ganar nuestro pues
to en las listas electorales de noviembre para
representar los intereses del pueblo trabaja
dor". D

Por Victor Walters

NUEVA YORK—"La lucha contra el apo
yo que el gobierno y las corporaciones norte
americanas le brindan al apartheid en Sudáfri
ca será un aspecto central de la campaña socia
lista". Con esta declaración Theresa Delgadillo
y Mike Shur anunciaron sus candidaturas para
gobernadora de Nueva York y para el Senado
de Estados Unidos, respectivamente.

Delgadillo es chicana y tiene 26 años de
edad. Trabaja en Biltrite Sportswear, un taller
de costura. Sus contrincantes son el actual go
bernador demócrata, Mario Cuomo, y el repu
blicano Andrew O'Rourke. Delgadillo es
miembro del Local 23-25 del sindicato de la

costura ILGWU y es miembro de la junta eje
cutiva del capítulo de Nueva York de la Coali
ción de Mujeres Sindicalistas (CLUW). Tam
bién es miembro del Comité Nacional de la

Alianza de la Juventud Socialista (AJS).
Shur tiene 30 años y es un obrero en la em

presa Loral Electronic Systems. Es miembro
del Local 431 del sindicato de la electrónica

IUE. También juega un papel activo en el Co
mité de Apoyo de Nueva York para el Local P-
9 del sindicato de la alimentación UFCW, que
está en huelga contra la compañía Hormel en
Austin, Minnesota. Shur ha viajado frecuente
mente a Austin para participar en actividades
de solidaridad con los huelguistas.

Los contrincantes de Shur son: el actual se

nador Alfonse D'Amato, un republicano rea-
ganista;el demócrata y abogado de Manhattan,
Mark Green; y el ex presidente de la agencia
energética del estado, John Dyson.

"Con nuestra campaña vamos a enfatizar las
principales cuestiones de política internacio
nal, nacional y local", afirmaron los candida
tos socialistas en su declaración.

"Marcharemos contra el apartheid. Protesta
remos contra la guerra de Washington en Nica
ragua, apoyaremos activamente las luchas del
pueblo trabajador, desde las líneas de piquetes
de la Hormel y de la telefónica ATT, hasta las
protestascontra la brutalidad policial en las co
munidades negras y latinas en Nueva York, la
lucha para cerrar Indian Point y todas las otras
centrales nucleares, y la lucha de los granjeros
contra la deuda.

"Nuestra campaña promoverá la idea de que
los trabajadores necesitamos un movimiento
sindical combativo", afirmaron Delgadillo y
Shur en su declaración. "Necesitamos un parti
do obrero basado en los sindicatos, que dirija
activamente la lucha contra la guerra, por el
derecho de la mujer al aborto, contra la bruta
lidad policial, a favor de la acción afirmativa,
y a favor de cada unade las luchas por el avan
ce social.

"Nuestra campaña hablará a favor de un tipo
de gobierno distinto, un gobierno como el de
Nicaraguaque actúa en beneficio de los traba
jadores y de los agricultores, no de las grandes

Holbrook MahnlPerspectiva Mundial

Theresa Delgadillo para gobernadora de NY.

corporaciones y los bancos.
"Señalaremos que los problemas económi

cos y sociales que enfrenta el pueblo son cau
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Recolectan miles de firmas para
candidatos socialistas en Illinois

Por Nelson González

CHICAGO—El 7 de junio, el Partido So
cialista de los Trabajadores (PST) inició su
campaña electoral estatal con un mitin en esta
ciudad.

El evento se dio al final de un exitoso día de

recolección de firmas para poner a los candida
tos del partido en las listas electorales en el es
tado de Illinois. Ese día se recaudaron 2 700

firmas.

Durante los ocho días de recaudación de fir

mas, los partidarios de la campaña recolecta
ron más de 8 mil de las 25 mil firmas que se ne
cesitan paracumplir con los requisitos legales.

Además se vendieron 650 ejemplares de los
periódicos de la campaña socialista: Perspecti
va Mundial, el Militant, y el Young Socialist.
Setenta personas se anotaron para recibir más
información sobre cómo participar en la cam
paña.

Muchos de los nuevos partidarios de la cam
paña socialista asistieron al mitin.

Scott Dombeck, candidato a procurador ge
neral de Illinois, presentó a Sohotra Sakar al
público. Sakar es miembro del Congreso Na
cional Africano (ANC) y dirigente del movi
miento antiapartheid en Estados Unidos.

Su presencia reflejó el espíritu internaciona

lista del encuentro. Sakar inscribió la lucha

contra el apartheid y por un gobierno de la ma
yoría en Sudáfrica dentro del contexto de las
luchas que se están desarrollando hoy día en
muchos países semicoloniales contra el impe
rialismo.

"La lucha en Sudáfrica es parte de la lucha
contra el viejo sistema de colonialismo e impe
rialismo", dijo. "No fue la malicia lo que lle
vó a los imperialistas de Estados Unidos y de
Europa Occidental a colaborar con el apart
heid, sino sus propios intereses de explotar a la
mayoría negra en Sudáfrica. La lucha en con
tra de estos intereses y para eliminar el viejo
sistema", continuó, "es la meta del movimien
to de liberación desde Sudáfrica hasta Centro

américa".

Diane Roling, la candidata a gobernadora
del Partido Socialista de los Trabajadores, en
focó su charla en la lucha de los obreros y agri
cultores norteamericanos. Roling leyó un artí
culo que apareció en uno de los periódicos lo
cales que culpaban al "totalitarismo comunis
ta" por el desastre nuclear en Chernobyl.

"El pueblo trabajador no está aceptando este
tipo de propaganda antisoviética que encubre
el hecho de que la energía nuclear es peligrosa
en todas partes", dijo la candidata.

"Los trabajadoresno se han olvidado del de-
Perspectiva Mundial



sastre nuclear de Three Mile Island. Todas las

centrales nucleares deben cerrarse inmediata

mente", dijo Roling.
Describió las medidas que los patrones están

tomando para extraer concesiones a los obreros
del acero, de la industria automotriz y otros.
"Sin embargo, los obreros y sus aliados están
luchando contra las concesiones", dijo Roling.

Señaló las manifestaciones de los agriculto
res en Chillicothe, Missouri, contra la liquida
ción de sus granjas; el sentimiento antiguerra
que se expresó en las numerosas acciones con
tra el financiamiento norteamericano de los

contras que atacan a Nicaragua; y las protestas
contra el apoyo que Washington le brinda al
régimen del apartheid. Resaltó la tenaz resis
tencia por parte del Local P-9 del sindicato de
la alimentación UFCW contra la compañía
Hormel.

También habló Ornan Musa, candidato para
el Senado de Estados Unidos. Musa denunció

la imagen que presenta la administración Rea
gan de un gobierno norteamericano que intenta
desesperadamente alcanzar a la Unión Sovié
tica en la "carrera armamentista".

"La realidad es que desde 1917, cuando los
obreros y campesinos rusos derrocaron la odia
da clase dominante y llevaron a cabo la prime
ra revolución socialista en el mundo, Washing
ton y sus aliados han intentado quitarle fuerza
y derrocarla. Ya sea ayudando a los contras
que atacan a Nicaragua, o bombardeando a ci
viles inocentes en Libia, el objetivo de Wash
ington es de parar y borrar los adelantos que
han conquistado los obreros y agricultores por
todo el mundo", dijo Musa.

Andrea Morell, miembro del Comité Nacio
nal del PST, cerró el mitin señalando las opor
tunidades que existen para que la campaña so
cialista gane nuevos partidarios en 1986.

Refiriéndose a la proyección por televisión
de las sesiones del Senado de Estados Unidos,
rechazó la idea que "esos bufones en el Senado
hacen historia cuando hablan. La historia la

hacen los obreros y los agricultores cuando
marchan, se manifiestan y luchan".

Morell resaltó los adelantos que los obreros
y los agricultores están llevando a cabo a nivel
mundial, como los avances en la reforma agra
ria en Nicaragua y la caída de las dictaduras en
Haití y en Filipinas. "El sistema imperialista
está en descenso, pero seguirá dando golpes
brutales para tratar de recobrar su hegemonía".

Les pidió a los nuevos partidarios de los can
didatos socialistas que se unan a la Alianza de
la Juventud Socialista y al Partido Socialista de
los Trabajadores y que formen parte de la lucha
por un gobierno de obreros y de agricultores
que pueda defender los intereses del pueblo
trabajador en este país y en el mundo. •

¿Vas a mudarte?
Enviamos tu nueva dirección

junto con una etiqueta de PM
donde viene marcada tu

antigua dirección, y no
te pierdas un solo número

de tu revista favorita.
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Campaña socialista en Texas
apoya a jóvenes antiapartheid

Por Henry Zamarrón

AUSTIN, Texas—Los candidatos del Parti
do Socialista de los Trabajadores (PST) Willie
Mae Reid, Susan Zarate y Steve Warshell
anunciaron sus candidaturas estatales.

Willie Mae Reid, candidata para gobernado
ra de Texas, es una obrera de refinería y es
miembro del Local 4-367 del sindicato petro-
químico OCAW. Es una activista en la lucha
por los derechos de los negros, en el movi
miento por los derechos de la mujer y en defen
sa de los sindicatos. Reid fue la candidata por
el PST a alcaldesa de Houston en 1985.

Susan Zarate, candidata para vicegoberna
dora, es una obrera en la línea de ensamblaje
en la industria eléctrica y miembro del Local
1015 del sindicato mecanometalúrgico IAM en
Dallas. Es miembro de la Organización Nacio
nal para la Mujer (NOW) y participa en el mo
vimiento por los derechos de la mujer. Actual
mente, Zarate está promoviendo la solidaridad
con la huelga de los empacadores de carne con
tra la Hormel en Austin, Minnesota. También
es dirigente de la Alianza de la Juventud Socia
lista en Dallas.

El candidato para comisionado de agricultu
ra es Steve Warshell, un obrero desempleado
de la industria del acero en Houston. Ha juga
do un papel activo en las campañas para defen
der a los trabajadores inmigrantes y para orga
nizar solidaridad con el gobierno obrero y
campesino en Nicaragua. Desde los años 70,
ha apoyado el movimiento de protesta de los
agricultores. Fue candidato para gobernador en
1982 por el Partido Socialista de los Trabaja
dores.

Mientras estuvieron aquí, en la capital del
estado, los candidatos participaron en un mitin
de más de mil estudiantes que exigían que las
compañías retirasen sus inversiones de Sudá
frica, y que defendían sus derechos de libertad
de expresión.

En las últimas semanas los estudiantes que
participan en el movimiento contra el apartheid
en esta ciudad han sido hostigados por la admi
nistración de la Universidad de Texas. Unos

265 estudiantes han sido arrestados por denun
ciar el bombardeo de Libia por la administra
ción Reagan y los lazos de la universidad con
Sudáfrica. La Universidad de Texas tiene más

de 742 millones de dólares invertidos en Su

dáfrica.

Los estudiantes compraron más de 130
ejemplares de la prensa socialista, y 200 dóla
res en libros distribuidos por la editorial Path
finder Press. Unos 15 estudiantes manifestaron

interés en unirse a la Alianza de la Juventud

Socialista.

Al día siguiente, Warshell pudo participar
en una conferencia sobre el futuro de los agri
cultores negros en Texas, que tuvo lugar en
Kendleton. En una declaración que se distribu
yó durante la conferencia, Warshell sostenía:
"Los pequeños agricultores no tienen esperan
zas de mejorar su nivel de vida o de salvar sus
granjas sin luchar contra los que los explotan y
contra el gobierno. Los agricultores han usado
todo tipo de tácticas eficaces de lucha para de
fender sus derechos.

"Los agricultores tienen aliados poderosos
en la ciudad, en los sindicatos y en las comuni
dades hispanas y negras". D
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Entablan pleito contra plan para
depósito de desechos radiactivos

Por Harry Ring

En vista de la posibilidad de que el Departa
mento de Energía entierre desechos nucleares
en sus territorios, funcionarios de los estados
de Nevada y Washington presentaron una de
manda legal en contra del gobierno federal de
Estados Unidos.

Al dar inicio al litigio, declararon que ya no
confiaban en que el gobierno federal pudiera
tomar una decisión objetiva y científica, y lo
acusaron de usar consideraciones políticas en
su búsqueda de un sitio donde enterrar los mor
tíferos desperdicios.

Nevada y Washington, estados en el oeste
del país, decidieron introducir su demanda
cuando se supo la decisión del gobierno de
abandonar los planes para seleccionar un lugar
para los desechos en las regiones oriental o
central del país.

Hanford, Washington; Yucca Mountain,
Nevada; y Deaf Smith County, Texas, son los
terrenos que fueron seleccionados como candi
datos para albergar decenas de miles de tonela
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das de desechos nucleares altamente radiacti

vos.

Esto sucedió a raíz de una decisión del Con

greso norteamericano en 1982, en la cual afir
mó que algo tenía que hacerse con el mar de
desperdicios radiactivos que se acumula en los
almacenes temporales de las centrales nuclea
res.

Para ser "equitativos" en la distribución de
estos peligrosos desechos nucleares, los legis
ladores decidieron establecer dos depósitos,
uno en el este y otro en el oeste.

Siete estados orientales y centrales habían
sido considerados como posibles hogares para
uno de los depósitos: Maine, New Hampshire,
Virginia, Carolina del Norte, Georgia, Wis-
consin y Minnesota.

Desde que comenzó sus esfuerzos el Depar
tamento de Energía, responsable por seleccio
nar el sitio, se topó con fuerte oposición entre
las poblaciones afectadas. En Maine y en New
Hampshire, la oposición de las comunidades
fue particularmente fuerte. Las encuestas en
Washington y Nevada confirmaron igualmente
la oposición de la mayoría.

planean conferencia
educativa del 9 al 14 de agosto

Por Harry Ring

El Partido Socialista de los Trabajadores y la
Alianza de la Juventud Socialista invitan a to

dos los que luchan por una sociedad mejor a su
conferencia anual educativa que tendrá lugar
en agosto en Oberlin, Ohio.

En la conferencia participarán sindicalistas y
otros que apoyan la huelga del Local P-9 del
sindicato de la alimentación UFCW contra la

Hormel; activistas contra la intervención del
gobierno de Estados Unidos en Centroamérica;
enemigos del régimen racista del apartheid en
Sudáfrica; defensores del derecho de la mujer
al aborto, agricultores que luchan contra la li
quidación de sus granjas y partidarios de los
derechos de los negros y de los latinos.

La Conferencia Socialista Educacional y de
Activistas tendrá lugar en el recinto de la Uni
versidad de Oberlin del 9 al 14 de agosto.

Las charlas, clases, talleres de discusión y
eventos especiales se enfocarán en Ja actual si
tuación política que enfrenta el pueblo trabaja
dor en Estados Unidos y en el mundo. Plantea
rán temas como la revolución nicaragüense,
las masivas luchas que sacuden a Sudáfrica, la
lucha por la liberación de la mujer y la trascen
dencia de la huelga del Local P-9 para el movi
miento obrero. También habrán muchas opor
tunidades de conocer e intercambiar experien
cias con obreros, agricultores y estudiantes de
todas partes del país y del mundo.
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El tema central del programa será cómo to
das las luchas para acabar con la opresión, la
explotación y la guerra y dominación imperia
listas están ligadas a la lucha por derrocar al
sistema capitalista y establecer el socialismo.

También habrá bastante tiempo de ocio. El
recinto universitario cuenta con una piscina
grande, un gimnasio, canchas de tenis y volei-
bol y una pista para correr.

Al final del día habrán películas, conciertos,
bailes y otros eventos sociales. Los costos de la
conferencia son razonables. Para aquellos que
sólo puedan quedarse parte de la semana, ha
brán tarifas diarias.

Si deseas hacer tu reservación, llena este cu
pón, enviándolo al local más cercano del PST
o de la AJS (ver página 23) o al PST, 14 Char
les Lañe, Nueva York, NY 10014.

D Deseo asistir a la conferencia.
D Deseo unirme al Partido Socialista de los

Trabajadores.
D Deseo unirme a la Alianza de la Juventud

Socialista.
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El desastre de la central nuclear de Cherno-

byl en la Unión Soviética contribuyó sin duda a
escalar el desencanto de la población.

El 28 de mayo el Departamento de Energía
anunció que los desperdicios tóxicos se esta
ban acumulando menos rápido de lo anticipa
do, y por ahora, sería suficiente con tener un
depósito en la parte oeste del país.

El repliegue por parte del gobierno subrayó
la existencia de un problema insoluble, uno
que amenaza la salud y el bienestar de genera
ciones venideras por miles de años.

La simple realidad es que mientras se conti
núan acumulando montañas de desechos nu

cleares, nadie ha encontrado una manera se
gura de deshacerse de ellos.

Y no cabe duda de que este material es mor
tal. Incluye tubos de combustible ya inservi
bles, y otras partes del núcleo del reactor, así
como el enfriador.

Hay partes del núcleo que tienen que ser
reemplazadas cada año. Esto requiere desha
cerse de toneladas de metal y combustible in
servible, extremadamente calientes y radiacti
vos. Estos desechos permanecen radiactivos
por miles de años. Mataría a cualquiera que
fuera expuesto a ellos por apenas unos segun
dos. Si es enterrado en materiales que no pue
dan contenerlo, contamina la tierra y el agua.

Las centrales nucleares de Estados Unidos

han creado alrededor de 20 mil toneladas mé

tricas de residuos con altos niveles de radiacti

vidad. Para el años 2020, se estima que, en
caso de que no construyan más centrales, ha
brá 100 mil toneladas del letal desperdicio es
perando ser enterrado.

Los desechos permanecerán radiactivos en
un promedio de tiempo de 24 mil años. Pero
los envases en que son enterrados pueden tener
una vida de a lo sumo unos siglos. Cuando és
tos se desintegren, la roca o sal en que han sido
enterrados los desechos, supuestamente "mini
mizarán" las emisiones de radiactividad. En un

reciente editorial, el New York Times, simpati
zante de la energía nuclear, ilustró el gran pro
blema que causan los desechos. El editorial
emplazaba al Congreso a que tomara acción.
¿Pero cuál?

"Los podrían lanzar en un cohete al sol. Sin
embargo. . . . Los podrían enterrar en la plani
cie del suelo submarino. Sin embargo. . . . Eso
sólo nos deja la superficie de la tierra. Enton
ces tendrán que enterrar los desechos muy pro
fundamente en las rocas ... o se pueden trasla
dar a un solo sitio y almacenarlos temporal
mente hasta que se encuentre una manera de
depositarlos permanentemente".

Sí, no, quizás, sin embargo. ... La suma de
todas estas posibilidades lleva a la conclusión
de que no hay una verdadera respuesta a este
asombroso problema.

Las 20 mil toneladas de desperdicios que ya
se han acumulado en este país solamente son
suficiente problema para la humanidad. Y con
cada día que las centrales nucleares operan,
más desechos radiactivos se generan.

Aparte de la inevitabilidad de otro Cherno-
byl —o algo peor—, el problema de los dese
chos por sí solo basta para plantear la necesi
dad de cerrar cada una de estas plantas nuclea
res inmediatamente y para siempre. •
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EDITORIAL

Nueva fase en la lucha contra Hormel
Hay que redoblar nuestra solidaridad con los obreros del Local P-9

Al cierre de nuestra edición, cientos de sin
dicalistas, agricultores, estudiantes y activistas
en favor de los derechos de los afroamerica

nos, los latinos y la mujer se daban cita en
Austin, Minnesota, para participar en la jorna
da de solidaridad convocada por el Local P-9
del sindicato de la alimentación UFCW, en
huelga contra la empresa Hormel.

Estas jornadas, celebradasentre el 22 y el 28
de junio, se añaden a otras muestras de solida
ridad que tan urgentemente necesitan los traba
jadores en estos momentos, cuando su lucha
comienza una nueva fase.

Los altos funcionarios nacionales del

UFCW han tomado una serie de medidas desti

nadas a aplastarel combativo sindicato local y
a firmar un contrato del agrado de la patronal.
En este esfuerzo han recibido el respaldo de los
tribunales.

El 2 de junio, un juez federal afirmó la lega
lidad de la decisión de la secretaría nacional

del UFCW de intervenir al Local P-9. Tal deci

sión permite la suspensión de los dirigentes de
mocráticamente elegidos por los obreros de
Hormel, y su sustitución por un administrador
nombrado por el UFCW nacional, Joseph Han-
sen, director del Distrito 13 del sindicato.

Tras la decisión judicial, Hansen decretó el
fin de la huelga, imponiendo lo que Jim Guyet
te, presidente suspendido del Local P-9, lla
mó "prácticamente una dictadura". Si los obre
ros continuaban la huelga o seguían promo
viendo el boicot de los productos de la marca
Hormel, podrían ser despedidos legalmente
por la empresa y ser encarcelados por violar la
orden judicial.

Las tácticas de la burocracia sindical

Los miembros del P-9 se vieron forzados a

retirar sus piquetes de la planta en Austin.
Mientras tanto, Hansen, protegido por los

tribunales procedía a violar los derechos cons
titucionales de los sindicalistas en huelga.

Hansen envió sus agentes para que tomaran
las oficinas del Local P-9, localizadas en el
edificio que compartían con otros sindicatos.
También envió copias de la decisión judicial a
los bancos locales, pidiéndoles la inmoviliza
ción de las cuentas bancarias del P-9 y del Gru
po de Apoyo Unido, la organización indepen
diente que da ayuda económica a los huelguis
tas y sus familias.

El correo dirigido al Grupo de Apoyo Unido
y al programa de apoyo financiero conocido
como "Adopta una familia del P-9" empezó a
ser entregado a Hansen.

Aunque fueron ignoradas por los trabajado
res, Hansen hizo amenazas a decenas de
miembros del P-9 de que perderían sus em
pleos si continuaban expresando públicamente
su apoyo a la huelga. Las amenazas contra in
dividuos so pretexto de violaciones de la orden
judicial se convirtieron en algo corriente.
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En una conferencia de prensa mantenida el
11 de junio en St. Paul junto con Jim Guyette,
Ray Rogers, asesor del sindicato local, señaló
que aunque "los tribunales consideren que esta
huelga ha terminado, no significa que la lucha
ha terminado".

Los obreros se preparan para resistir
Poco después del fallo judicial del 2 de ju

nio, los miembros y la dirección suspendida
del Local P-9 se reunieron paracontinuar su lu
cha por un contrato digno y un sindicato que
sirva de herramienta de lucha contra la patro
nal.

El 5 de junio, presentaron ante la Junta Na
cional del Relaciones Laborales (NLRB) las
firmas de más del 30 por ciento de los miem
bros del P-9, a fin de convocar una votación
que certifique al agente negociador de los tra
bajadores. Su solicitud exige que el nuevo sin
dicato sea llamado "Local P-9 original" y sus
tituya al actual administrador.

Cinco días más tarde el total de firmas pre
sentadas ascendía a más del 50 por ciento de la
plantilla. Esto significa que el NLRB puede
bloquear cualquier posible contrato negociado
entre la patronal y el administrador nombrado
por los funcionarios nacionales del UFCW,
hasta que se realice la votación en los próximos
50 días.

Ésta fue laúnica salida que le dejaron a los
miembros del P-9 los altos funcionarios del

UFCW. Y merece el apoyo del pueblo trabaja
dor.

De no haber opuesto esta resistencia, los
miembros del P-9 habrían perdido sus dere
chos dentro del UFCW y habrían sufrido una
derrota. Los funcionarios nacionales del sindi

cato estaban decididos a deshacerse de Jim Gu

yette y de los combativos obreros que lo ha

Laura FlickerlPerspectiva Mundial

Jim Guyette (centro) durante la inauguración en Austin, Minnesota del mural que se observa
atrás. La obra, en honor a la lucha del Local P-9, fue dedicada a Nelson Mándela.

bían elegido presidente. La lucha por la recer
tificación del "Local P-9 original" permite que
los obreros puedan conseguir un contrato dig
no y mantener un sindicato combativo.

Los propietarios de Hormel y los burócratas
del UFCW ahora tentrán más dificultad en fir

mar un contrato amarillo a expensas de los tra
bajadores, lo cual era su intención anterior.
Para ello deben, en primer lugar, conseguir
una mayoría de votos —entre los huelguistas y
los que cruzaron las líneas de piquetes— para
derrotar el intento de recertificación del "Local

P-9 original". Y esto no va a ser fácil.

Extender solidaridad con los huelguistas
Esta nueva fase en la lucha hace posible que

se aumente la solidaridad entre todos los obre

ros de la cadena Hormel. Cinco de los ocho

contratos sindicales con la Hormel expirarán
este verano. El P-9 siempre ha estado a favor
de una fecha de expiración común que permita
una lucha unida contra Hormel.

La determinación de los obreros del P-9 es

hoy una fuente de inspiración para los que
como ellos se enfrentan a ataques similares. Es
la razón por la que su lucha sigue atrayendo la
solidaridad del pueblo trabajador, a pesar de la
propaganda antiobrera de los burócratas del
UFCW y de sus aliados en la cúpula de la
AFL-CIO.

Los miembros del Local P-9 pueden y deben
ser invitados a las asambleas de tu sindicato,
organización o universidad, para explicar lo
que está en juego en su lucha. Las contribucio
nes económicas se pueden enviar a American
Labor Relief Fund c/o NRFAC, 312 21 St.,
Newport, Minn. 55055. El boicot de los pro
ductos Hormel debe continuar.

Es gracias a esta solidaridad que puede con
tinuar la lucha del P-9 y promover los intereses
del pueblo trabajador. o
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Grupo fascista ataca cadena de TV
Matones de LaRouche son amenaza para el pueblo trabajador

Por Pat Grogan

Recientemente, el grupo fascista encabeza
do por Lyndon LaRouche ha emprendido una
campaña reaccionaria contra la cadena de tele
visión NBC.

El 11 de mayo, un miembro de ese grupo
—llamado Comité Nacional de Política De

mócrata (NDPC)— agredió físicamente a Phil
Donahue, una conocida personalidad de televi
sión que trabaja para la NBC.

El incidente tuvo lugar cuando Donahue y
su esposa, la actriz Mario Thomas, caminaban
por el aeropuerto. Se dirigían a Boston, donde
Thomas iba a recibir un premio de parte de una
organización de mujeres por el desarme nu
clear en honor a la labor que ella ha llevado
acabo contra el armamentismo nuclear.

Una de las campañas que el grupo de La
Rouche realiza con más fervor es a favor de la

energía nuclear y del desarrollo de las armas
nucleares en Estados Unidos. Los partidarios
de LaRouche han organizado una entidad para
promover la energía nuclear y han recaudado
cientos de miles de dólares —libres de im

puestos— contribuidos por hombres de nego
cios en la industria nuclear. Apoyan el desarro
llo de armas nucleares en Estados Unidos para
enfrentar lo que denominan el "peligro sovié
tico".

William Ferguson, partidiario de LaRou-

Lyndon LaRouche

che, atendía una mesa de literatura en el aero
puerto, cuando pasaron Donahue y Thomas.
Según los testigos, Ferguson empezó a gritar
insultos obscenos y a exclamar: "Donahue y su
esposa deberían ser asesinados".

Cuando Donahue se acercó a la mesa para
responderle, Ferguson lo agredió. Donahue se
defendió y la policía tuvo que separarlos.

El grupo de LaRouche ha emprendido esta

Tribunal ataca los derechos
de grupo de izquierda en EU
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El Freedom Socialist Party (FSP) un par
tido de izquierda basado en la ciudad de
Seattle, apeló ante un tribunal la decisión
de un funcionario del estado de Washington
que exige que la organización le entregue
las actas de sus reuniones privadas.

Esta decisión es parte de un grave ataque
contra los derechos democráticos del parti
do.

En una acción destinada a restringir el
derecho del FSP a la intimidad y a la liber
tad de asociación, un ex miembro descon
tento, Richard Snedigar, entabló un pleito
exigiendo que el partido le devolviera
22 500 que había contribuido para costear
un nuevo local para la organización.

Snedigar acusa al FSP de fraude y de
malversación de los fondos. Pretende nece

sitar ver los archivos internos del partido
para preparar su demanda judicial.

Por medio de la corte, ha intentado obte
ner las actas, las listas de miembros, los ar
chivos financieros y los nombres de contri

buidores.

El Freedom Socialist Party se opone a es
tas exigencias antidemocráticas, señalando
que socavan la libertad de asociación.

Si el grupo tuviera que entregar estos ar
chivos, el gobierno contaría con un arma
más en sus esfuerzos por desbaratar y en
trometerse en organizaciones políticas le
gales.

Dados los importantes derechos demo
cráticos que implica este caso, el Freedom
Socialist Party ha ganado el apoyo de más
de 150 organizaciones sindicales, afroame
ricanas, pro libertades civiles y políticas.

El Partido Socialista de los Trabajadores,
también víctima de intentos de emplear los
tribunales para restringir sus derechos, fir
mó junto con otros un documento legal en
tablado ante la corte por el Gremio Nacio
nal de Abogados en apoyo al FSP.

En un comunicado de prensa, el FSP de
claró que estaría dispuesto a sufrir multas o
la cárcel antes de abandonar sus derechos

legales al entregar sus archivos.

campaña anticomunista contra la NBC, ale
gando que esta cadena está a la merced de una
conspiración soviética dirigida a desatar una
guerra terrorista en Estados Unidos. Un núme
ro reciente de New Solidarity, periódico del
NDPC, se refirió a los "traidores en la NBC" y
renombró la cadena como "la Compañía Na
cional Bolchevique", basándose en sus siglas
en inglés.

Esta agresión violenta fue un ataque político
consciente por parte de un grupo con una larga
historia de atropellos violentos.

A mediados de los años 70, el grupo de La
Rouche —entonces conocido como el Natio

nal Caucus of Labor Committees— inició una

"Operación limpieza", cuyo abierto propósito
era la destrucción física del Partido Comunis

ta. Los ataques pronto se extendieron a otras
organizaciones, incluyendo al Partido Socia
lista de los Trabajadores y otros grupos de iz
quierda, a activistas negros y puertorriqueños,
sindicalistas y liberales. El grupo de LaRouche
también calumnió e intentó desbaratar huelgas.
Más tarde, forjaron lazos con la policía, ofre
ciéndose de espías contra grupos progresistas.
Han colaborado con la organización ultradere-
chista Ku Klux Klan. El grupo de LaRouche
tiene unidades armadas en su sede en Virgina,
supuestamente para proteger a su dirigente de
atentados.

El NDPC usa el racismo y el antisemitismo
en su intento de dividir al pueblo trabajador.

Bajo la excusa de luchar contra las drogas,
ha emprendido una campaña contra los negros
y los latinos. Su periódico publica grandes titu
lares sobre "El complot internacional sionista"
de narcotraficantes.

El grupo acusa a las mujeres que tienen
abortos de ser "asesinas de bebés". Demanda

que sometan a la gente a pruebas obligatorias
contra el SIDA y que todos los que den resulta
dos positivos sean puestos en cuarentena. Exi
ge que se bombardeen los campos de petróleo
de Libia y se opone a la lucha contra el apart
heid.

"Este grupo es el enemigo mortal de la clase
obrera y de los derechos democráticos", dijo
Diane Roling, candidata para gobernadora del
estado de Illinois por el Partido Socialista de
los Trabajadores. Sus palabras eran parte de
una declaración que hizo al condenar el ataque
contra Donahue. El NDPC ha sido objeto de
mucha atención en Illinois debido a que dos se
guidores de LaRouche recientemente ganaron
las eleccicnes primarias del partido Demócrata
para vicegobernador y secretario de estado.

Roling pidió a todos los sindicatos, organi
zaciones de afroamericanos y latinos, grupos
de agricultores, y luchadores por los derechos
de la mujer y todos los que apoyan los dere
chos democráticos que protesten contra el ata
que del NDPC a Phil Donahue. D
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ESTADOS UNIDOS

Tras el debate sobre El color púrpura
Contra la triple opresión de la mujer negra por su sexo, color y clase

Por Malik Miah

Durante los últimos meses, la película El
color púrpura ha levantado en este país una de
las mayores controversias de la última década
entre activistas políticos, académicos y círcu
los liberales en torno a la opresión de la mujer
negra norteamericana.

El debate también ha saltado a la prensa en
español. Claridad, semanario del Partido So
cialista Puertorriqueño, publicó en la edición
del 4 al 10 de abril de su suplemento En Rojo
una reseña aplaudiéndolo como "un filme obli
gatorio para toda mujer, para toda niña y para
todos los hombres que creen en un mundo jus
to".

También el suplemento cultural Ventana,
del diario del Frente Sandinista de Liberación

Nacional Barricada de Nicaragua, ha dedicado
varios artículos al respecto.

El filme está basado en la novela del mismo

nombre de la escritora afroamericana Alice

Walker, publicada en español por Plaza & Ja
nes Editores. La novela ganó el Premio Pulit-
zer en 1983. La película fue nominada para el
premio Osear en 11 categorías, pero la Acade
mia de Hollywood no se lo otorgó en ninguna.

Una historia de lucha y resistencia
El color púrpura es la historia de Celie, una

joven negra en el estado de Georgia durante los
años 20, y de la gente con la que se relaciona.

A la edad de 14 años, Celie es violada por su
padrastro, del que tiene dos hijos. Éste no le
permite criarlos y, posteriormente, la ofrece en
matrimonio a un viudo que la necesita para
que, entre otras cosas, cocine y le cuide sus hi
jos.

Nettie, la hermana de Celie, se escapa de
casa para huir del padrastro, viviendo con Ce
lie hasta que el Mister —como Celie llama a su
marido— la echa de casa por no dejarse violar
por él.

Nettie termina yendo a África comomisio
nera, desde donde escribe a Celie sus experien
cias y le da una perspectiva del mundo diferen
te de la que conoce en Georgia.

El mundo de Celie es un mundo pequeño.
En él cocina, limpia la casa, cuida a los niños
y es golpeada y ultrajada por su propio marido.
Hasta que llega Shug Avery, la amante del
Mister, cantante de cabaret y despreciada por
muchos de la comunidad, pero digna y orgu-
llosa de la independencia que goza y defiende.

Shug se interesa en Celie, a la que intenta
transmitir su confianza como mujer y ambas
terminan convirtiéndose en amantes.

Sophia, la cuarta mujer negra en la película,
es nuera de Celie. Es una mujer luchadora y se
gura de sí misma pero que acaba siendo some
tida por el racismo y la brutalidad blanca de
aquella época. La película lo muestra con gran
dramatismo. Tras admirarlo "limpios" que son
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los hijos pequeños de Sophia, la mujer del al
calde, que es blanca, le pregunta si quiere ser
su criada. Sophia responde "¡Vive Dios que
no!" Con estas palabras se gana la reprimenda
del alcalde, quien recibe un puñetazo de Sop
hia. Una turba racista le da una paliza que casi

Alice Walker, autora de 'El color púrpura',
que expone la opresión de la mujer negra. El
debate en torno a esta obra refleja el papel
dirigente de las mujeres negras en las lu
chas sociales de Estados Unidos.

la mata y ella termina en la cárcel.
Mientras tanto, Celie empieza a rebelarse

contra su degradación. Cobra confianza, con
fronta valientemente al Mister y finalmente lo
deja. Ante esto, Sophia también recupera su
ánimo de lucha.

Un debate que no es nuevo en EU
El debate en torno a El color púrpura no es

nuevo en Estados Unidos.

En septiembre de 1976, el estreno de la obra
de teatro titulada For Colored Girls Who Have

Considered Suicide/When The Rainbow Is

£>iw/(Para muchachas negras que han pensado
en el suicidio/Cuando el arco iris es suficien

te), originó una polémica semejante a la de
hoy.

For Colored Girls, escrita por Ntozake
Shange, describía también la vida de una mu
jer negra, su adolescencia y la llegada de su
madurez, sus aspiraciones y los sueños trunca
dos, el abuso físico y verbal, la violación, el
aborto y, lo que era más importante, su lucha
por sobrevivir.

Tan poderosa obra de teatro, presentada des
de la posición de una mujer negra, fue elogiada
especialmente por las mujeres, tanto negras
como blancas.

Pero también fue atacada por otros, y en es
pecial por un sector reaccionario entre los

afroamericanos. Para ellos, la obra daba un
tratamiento degradante al hombre negro y ha
cía de la familia negra una burla.

Diez años más tarde, el libro y la película El
color púrpura parecen resucitar los mismos ar
gumentos.

Algunas posiciones de la crítica
Para el columnista y presentador de televi

sión negro Tony Brown, El color púrpura no
es ni más ni menos que "la mayor representa
ción racista del hombre negro" y "la película
más antifamilia negra de la actual era cinema
tográfica".

Para Harry Davidson, en la publicación Fi
nal Cali de la Nación del Islam —grupo negro
musulmán— la película "maneja todos los es
tereotipos (aspectos negativos) tradicional-
mente asociados a los negros: el de bufón ... ,
el de esclava obediente . . . , el de bestia inmo
ral motivada por el sexo .. . , el de mujer negra
dominante ... y el de hombre negro enclen
que".

James Jackson, secretario del comité central
del Partido Comunista de Estados Unidos, es
cribía en la revista del partido Political Affairs:
"De hecho, tanto el libro como la película des
criben al hombre negro como profanador de la
humanidad de la mujer, como un maligno pre-
dador, que viola y mantiene relaciones inces
tuosas hasta con sus propios hijos".

La película, continuaba Jackson, "es la más
grosera difamación de un pueblo cuyos hom
bres y mujeres han luchado hombro con hom
bro para crear, defender y promover el bienes
tar y las oportunidades en el núcleo familiar
frente a la inclemencia de las clases dirigentes
opresoras: primero los esclavistas, después los
señores de las plantaciones y ahora los explota
dores capitalistas y los terratenientes".

T. Willard Fair, del Miami Times, tacha la
película de "peligrosa" y recomienda que "los
niños negros no sean autorizados a verla sin la
presencia de sus padres".

Lo que ocultan sus críticos
El color púrpura ha provocado todo un de

bate en torno a la mujer negra, las relaciones
entre hombre y mujer y lo que une la lucha por
la igualdadde la mujer con la lucha paraponer
fin al racismo. Y la razón es que tanto el libro
como la película tocan una cuestión social, po
lítica y personal de la mayor importancia: la
opresión de la mujer, y en particular de la mu
jer negra.

Es notable, sin embargo, que los encoleriza
dos hombres que con tanta firmeza atacan la
película, presten tan poca atención o en la ma
yoría de los casos se nieguen a debatir el autén
tico sufrimiento y opresión de la mujer negra,
como parte de una nacionalidad oprimida y
como mujer.

Para ellos el argumento escrito por Alice
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Walker es casi pura fantasía. Y si en el mejor
de los casos reconocen que estas cosas también
suceden en la realidad, entonces alegan que El
color púrpura dibuja al afroamericano como
un animal y, por lo tanto, la película es racista
y reaccionaria.

Sin embargo, ¿es acaso racista admitir la
violencia entre los afroamericanos y en parti
cular del hombre contra la mujer negra?

¿O tal vez sea racista —o conduzca al racis
mo— que la mujer afroamericana hable y es
criba sobre esta violencia?

La historia de Alice Walker no está dirigida
contra los hombres, pero bien podría resumirse
con otra pregunta: ¿puede la mujer aspirar a ser
tratada como un ser humano, con todos los de
rechos y dignidad que esto encierra?

La violencia en la comunidad afroamericana

La violencia en la comunidad negra y el abu
so tanto físico como verbal de la mujer por el
hombre es una amarga realidad.

Esa violencia contra la mujer negra impide
que ésta llegue a tener confianza en sí misma y
obstaculiza su participación como protagonista
y líder en las luchas de los afroamericanos, las
mujeres y la clase obrera contra la opresión y la
explotación.

Otros tipos de violencia que fomenta el sis
tema capitalista entre los negros son a menudo
considerados problemas sociales y combatidos
por el movimiento afroamericano como tales.
Pero tanto negros como blancos parecen ver en
forma diferente la violencia sexista.

Y cuando por fin llegan a reconocerlo como
violencia, lo ven como un problema personal
en que la mujer es a menudo culpada por inci
tar al hombre a pegarle.

Entre 2 mil y 4 mil mujeres mueren cada año
en Estados Unidos como resultado de la vio

lencia familiar. Cerca de 6 millones de mujeres
denuncian anualmente haber sido golpeadas
por sus maridos.

La existencia de esta violencia, tanto entre
negros como entre blancos, no puede ocultarse
con el pretexto de que será distorsionada por
los racistas.

Los que luchamos por el progreso social te
nemos que hacer frente a la realidad, a los he
chos, y oponernos firmemente a la triple opre
sión que sufre la mujer afroamericana: como
negra, como mujer y como trabajadora. De no
ser así dañaremos la lucha por la liberación del
pueblo negro y minaremos la unidad y solidari
dad en el movimiento y en la nacionalidad
afroamericana.

La mujer se rebela y lucha
Cuando en la novela El color púrpura Celie

le dice ¡basta! al Mister, sus palabras no cons
tituyen un ataque contra los hombres. Simple
mente muestran su resolución para vivir libre
de abusos.

La crítica, sin embargo, da la vuelta a la his
toria y convierte a la víctima en el criminal:
Alice Walker es acusada de denigrar a los
hombres por mostrar el auténtico ultraje de la
mujer negra. Además, las relaciones sexuales
entre dos mujeres, Celie y Shug Avery, son
convertidas en blanco de todo tipo de propa
ganda reaccionaria antihomosexual.
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La razón por la que tantas mujeres, y en par
ticular afroamericanas, se identifican con esta
película es que pueden ver su propia imagen en
Celie, en su opresión y en su rebelión.

La identificación de las mujeres —y tam
bién de muchos hombres— con una mujer
oprimida que resiste y desarrolla su autocon-
fianza, no tiene nada de racista. Es progresista.
Y es a la vez un ejemplo.

El impacto del movimiento de la mujer
El color púrpura es producto y reflejo de los

cambios que han tenido lugar en la sociedad
norteamericana en las últimas décadas.

La lucha de los años 60 por los derechos ci
viles, además de aplastar el sistema de segre
gación racial que imperaba en el sur y de dar
nuevas oportunidades políticas a los afroame
ricanos, hizo que la mujer negra ganara más
confianza en sí misma.

El movimiento feminista tomó ejemplo en la
lucha de los negros por la igualdad y cambió la
conciencia tanto de hombres como de mujeres
sobre el papel de éstas en la sociedad.

La mujer afroamericana —la más oprimida
entre las mujeres— fue la que más se benefi
ció de los logros de esta lucha: la legalización
del aborto, los programas antidiscriminatorios
en el empleo y en la educación para minorías y
mujeres, la creación de guarderías infantiles y
otros logros.

Más de la mitad de las mujeres en edad de
trabajar forman parte hoy día de la fuerza de
trabajo, en comparación con el 34 por ciento
en 1950 y el 43 por ciento en 1970. La mano de
obra femenina equivale hoy al 44 por ciento de
la población trabajadora, y continúa creciendo.

Aún más destacado es que la mujer está ocu
pando puestos de trabajo tradicionalmente re
servados a los hombres en sectores industriales

con una gran tradición combativa y sindical.
Todo esto ha provocado una mayor indepen

dencia económica de la mujer, tanto blanca
como negra, a pesar de que todavía gane un
promedio de 64 centavos por cada dólar que re
cibe el hombre y continúe siendo la responsa
ble de la familia y del hogar. Esta independen
cia le da confianza en tomar decisiones.

La ofensiva de la clase en el poder
Durante la última década, sin embargo, he

mos sido testigos de la ofensiva del gobierno y
la patronal contra las conquistas del pueblo tra
bajador, y en particular contra los derechos de
la mujer.

Los patrones no buscan expulsar a la mujer
de la fuerza de trabajo industrial, sino hacerle
pensar que ni su activismo político o sindical
es importante, que ella no es realmente parte
de la clase obrera, que ante todo sus responsa
bilidades todavía radican en la familia y que su
trabajo es más bien secundario.

Esta ofensiva ya ha causado importantes de
rrotas y ha revertido algunos de los logros con
quistados por los negros y la mujer. Aunque
existe cierta resistencia, no hay una lucha de
masas dirigida por el movimiento obrero.

En este contexto, ciertos sectores de la clase
media afroamericana están asimilando esta

propaganda antimujer. De aceptar esta propa
ganda, la mujer negra relegaría su lucha a un

segundo plano, a cambio de jugar un papel de
apoyo al hombre negro que lucha contra el ra
cismo.

La idea no es nueva. Aunque la mujer afroa
mericana jugó un gran papel en la Jucha prode
rechos civiles de los años 60, ése era el punto
de vista que mantenían muchos activistas a fi
nales de esa década.

La mayoría de las mujeres negras eran como
la joven Celie, hacían lo que tenían que hacer
... y lo que les decía su compañero.

Pero con el movimiento de liberación de la

mujer a principios de los 70, la mujer negra se
rebeló contra el sexismo —incluso en el movi

miento afroamericano— y contra la violencia
y la brutalidad de que era objeto como sexo.

Exigió su papel de líder antirracista y seña
ló como ejemplo a las mujeres de Asia, África
y América Latina en las luchas de liberación
nacional.

El impacto de la lucha de la mujer negra
Su papel de vanguardia en la lucha contra la

segregación escolar, por el trato preferencial
en el empleo y la enseñanza, y por la igualdad,
cambió su imagen como mujer y reforzó la lu
cha reivindicativa del movimiento obrero.

Como parte de este cambio, algunas de estas
feministas afroamericanas comenzaron a escri

bir sobre la realidad de la mujer negra. Lo hi
cieron, no para echárselo en cara al hombre ne
gro, sino para educar tanto a hombres como a
mujeres, negros y blancos, para que se recono
ciera su contribución a la lucha por la igualad y
mostrar que el sexismo daña esta lucha.

Desde la publicación de For Colored Girls
en 1976 se han hecho grandes progresos. Sirva
como ejemplo en primer lugar la tremenda res
puesta popular a El color púrpura, la identifi
cación con Celie y su lucha por sobrevivir. In
dependientemente de la opinión que a cada uno
le merezca la película, la solidaridad con la
opresión de esta mujer negra no se cuestiona.

Y como segundo ejemplo se puede señalar
el documento programático del Partido Políti
co Nacional Negro Independiente (NBIPP)
adoptado en 1981, que refleja 20 años de dis
cusiones entre activistas afroamericanos sobre

la forma de terminar con la opresión del racis
mo. En él se explica que la fuente del racismo
es el sistema capitalista y que la libertad del
pueblo negro exige la lucha para poner fin a
este sistema.

El documento, además de incorporar las
contribuciones de la mujer negra en la lucha
por la igualdad, añade: "Tenemos que conti
nuar la búsqueda de nuevos conceptos en las
relaciones entre el hombre y la mujer afroame
ricanos y entender que la continua dominación
de la mujer negra por el hombre (y por la socie
dad en su conjunto) perpetuará el atraso polí
tico del género humano".

La verdad sobre la opresión de la mujer ne
gra que Alice Walker y otras escritoras afroa
mericanas intentan mostrar es todo un paso
adelante. Y el debate generado por El color
púrpura refleja los cambios que se están pro
duciendo en el movimiento obrero: la mujer
negra está jugando más y más un papel dirigen
te en las luchas de la mujer, del pueblo negro y
de todo el pueblo trabajador. D
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CANADÁ

10 mil apoyan huelga empacadora
Trabajadores en Alberta resisten bestial ofensiva antisindical

Por Paul Kouri

EDMONTON, Canadá—Diez mil personas
dieron una poderosa muestra de solidaridad
obrera el 12 de junio, al manifestarse frente a
la legislatura provincial de Alberta en apoyo a
los trabajadoresque están en huelga contra dos
empresas empacadoras de carne, Gainers y
Fletcher's Fine Foods.

El 1 de junio, los 1080 obreros del Local
280P del sindicato de la industria alimenticia

UFCW salieron en huelga contra la Gainers
para exigir un contrato digno. El 2 de junio,
otros 420 miembros del UFCW salieron en

huelga contra la Fletcher's, en la localidad de
Red Deer.

Ambas fábricas son procesadoras de carne
de cerdo, al igual que la planta de la empresa
Hormel en Austin, en el estado norteamericano
de Minnesota, donde los huelguistas también
combaten un ataque antisindical. Antes de la
huelga aquí, las dos fábricas canadienses pro
cesaban un total diario de 8 mil cerdos.

Al cierre de la edición se informó que se
había llegado a un acuerdo fon la empresa
Fletcher's.

Las huelgas se han vuelto una fuerte con
frontación entre el movimiento sindical de Al-

berta —que representa a 175 mil obreros—
por un lado, y los patrones codiciosos y el go
bierno de Alberta, por el otro. Las leyes anti
sindicales han alentado a la patronal de la em
pacadora a tratar de aplastar el sindicato.

Enfrentan violencia policíaca
Desde el comienzo de la huelga, centenares

de huelguistas y sus simpatizantes se han mo
vilizado frente a los portones de las plantas
para impedir la entrada de los autobuses refor
zados que llevan a esquiroles armados con lla
ves inglesas y otras armas.

Los obreros han desafiado los decretos judi
ciales que limitan a 12 el número de piquetes
por portón. Han confrontado los esfuerzos bru
tales de cientos de policías —incluyendo la
unidad antimotines y las fuerzas especiales de
Edmonton— por penetrar las líneas de pique
tes y escoltar a los rompehuelgas a la fábrica de
Gainers.

Sólo en los primeros cinco días fueron arres
tados 400 piquetes y simpatizantes, entre ellos
David Werlin, presidente de la Federación del
Trabajo de Alberta (AFL).

En Red Deer, tres huelguistas sufrieron frac
turas de piernas cuando un autobús lleno de es
quiroles trató de forzar una barricada de made
ra colocada en la calle por los huelguistas.

El 7 de junio, con sólo un día de preaviso, se
manifestaron casi 4 mil obreros frente a la

planta de la Gainers, gritando "¡Basta de es
quiroles, basta de esquiroles!" El acto fue con-
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Policías atacan a huelguistas en Edmonton.

vocado por una reunión especial de la AFL y
del Consejo de Gremios de la Construcción de
Alberta (ABTC), al que asistieron más de cien
dirigentes sindicales de la provincia.

La solidaridad expresada por los sindicalis
tas de Alberta es una reacción a la escalada de

ataques patronales contra los obreros de la
construcción, del sector público, de la indus
tria petroquímica y otras industrias, a medida
que la economía provincial se ha ido a pique
debido a la caída de los precios del petróleo y
de los productos agropecuarios.

El apoyo a la huelga no se limita a los sindi
calistas de la AFL. En las líneas de piquetes
están presentes enfermeras, estudiantes y los
cónyugues de los huelguistas. La mitad de los
trabajadores de la Gainers son mujeres.

Los inspectores federales de carne, afiliados
a un sindicato de empleados públicos, se nega
ron a cruzar las líneas de piquetes.

Al pasar los automóviles frente a la planta, a
menudo se escuchan las bocinas solidarias.

Muchos pequeños comerciantes ofrecen su
apoyo activo al sindicato.

Una coalición de sindicatos y organizacio
nes comunitarias, llamada Solidaridad en Al-
berta, está esforzándose por impulsar el apoyo
de la comunidad y el boicot de los productos de
Gainers, Fletcher's y Swift's. Las cadenas de
supermercados IGA, Safeway y Co-op anun
ciaron que ya no venden estos productos.

El Nuevo Partido Democrático (NDP) ha
ofrecido su respaldo a la huelga. El NDP es el
partido laborista de Canadá; está basado en los
sindicatos canadienses.

La manifestación del 12 de junio indica el
creciente apoyo a la huelga. En el acto habla
ron Shirley Carr, presidenta del Congreso del
Trabajo Canadiense (CLC), y John Oberg,
coordinador regional de la Unión Nacional de
Agricultores (NFU), entre otros.

Ray Martin, dirigente del NDP en Alberta,
dijo que su partido propondrá una ley que
prohiba el cruzar las líneas de piquetes durante
una huelga legal. (Las actuales leyes permiten
que los patrones reemplacen a los obreros a 24
horas del inicio de una huelga.) "¡NDP, NDP,
NDP!" exclamó el público, reflejando el cre
ciente apoyo al NDP en Alberta a raíz de la cri
sis económica y la lucha entre el movimiento
obrero y los patrones. El NDP aumentó su nú
mero de escaños en la legislatura provincial
—de dos a 16— en las últimas elecciones en

mayo.

La huelga también ha recibido el respaldo de
la Confederación de Sindicatos Nacionales de

Quebec. El sindicato automotriz UAW en Ca
nadá contribuyó 10 mil dólares a la huelga.

Apoyo de los agricultores
Gainers es la propiedad del multimillonario

Peter Pocklington, quien anteriormente trató
de ganarse la dirección del Partido Conserva
dor de Canadá. También es dueño del equipo
de hockey de Edmonton, los Oilers. Pockling
ton, los demás patrones y los grandes medios
de difusión están haciendo propaganda para
convencer a los agricultores a que se opongan a
la huelga. Pero muchos agricultores, inclusive
los que crían cerdos, respaldan a los obreros.

En un comunicado de prensa, John Hoberg
del NFU explicó: La estrategia de Pocklington
consiste en comprar cerdos a los precios más
bajos y pagarles a los obreros los salarios más
bajos posibles, de modo de inundar el mercado
porcino de Estados Unidos para sacar mayores
ganancias a expensas de los agricultores norte
americanos.

"Los obreros y agricultores no tienen nada
que ganar del plan de Pocklington. . . . Debe
rían respetar sus derechos respectivos de nego
ciar colectivamente por mayores salarios y me
jores precios agropecuarios".

The Activist, una publicación especial de la
AFL y el ABTC, señala que en 1984 los obre
ros de Gainers y de Fletcher's se vieron forza
dos a dar concesiones —incluyendo una doble
escala salarial y menos días libres pagados—
que los pusieron en una posición inferior al ni
vel nacional para esa industria. Ahora están pi
diendo condiciones semejantes a las de la Ca
nadá Packers, empresa que ya firmó un contra
to con el sindicato UFCW. Quieren un aumen
to salarial de un dólar a lo largo de tres años,
así como recuperar prestaciones que habían
cedido. Pocklington y los demás patrones no
sólo se niegan a discutir esta demanda, infor
ma el Activist, sino que "Pocklington sacó
anuncios ofreciendo ocho dólares la hora a es

quiroles en medio de las negociaciones".
Pueden enviarse contribuciones y mensajes

solidarios al: United Food and Commercial

Workers Local 280P, 295888 lllth Avenue,

Edmonton, Alberta T5 G0 A7, Canadá. D
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HAITÍ

Huelgas, protestas sacuden al régimen
El pueblo demanda elecciones y la purga de duvalieristas del gobierno

Por Norton Sandier

La escalada de protestas populares en Haití
ha llevado al débil régimen del general Henri
Namphy al borde del colapso.

Una semana de manifestaciones culminó

con una huelga general el 10 de junio, cerrando
fábricas, escuelas y comercios en Puerto Prín
cipe, la capital, y paralizando la actividad nor
mal en por lo menos otras seis ciudades.

Por ejemplo, la fábrica de la Wilson Sports
Goods, que fabrica la mayoría de las pelotas de
béisbol, el 98 por ciento de los 1500 obreros
participaron en la huelga. En la empresa de
costura General Sewing Enterprises, no se veía
trabajando a más de un puñado de sus 2 mil
obreros.

Los choferes de camionetas de transporte
público, llamadas tap-taps, tampoco acudie
ron al trabajo.

Una coalición de organizaciones políticas,
sindicatos y grupos estudiantiles convocaron al
paro. Exigió la dimisión del coronel Williams
Regala, jefe de la policía y de las fuerzas arma
das haitianas, así como de Lesly Delatour, mi
nistro de finanzas y miembro de la junta gober
nante.

Los soldados de Regala asesinaron a ocho
personas e hirieron a decenas más al disparar
contra una manifestación pacífica en abril. De
latour es el objeto de protestas por su propuesta
para clausurar varias industrias nacionaliza
das, lo cual aumentaría la ya enorme tasa de
desempleo. En Puerto Príncipe, la mitad de la
población activa está desempleada.

La última serie de protestas comenzó el 4 de
junio cuando el gobierno nombró a Philip Vor-
be, ex entrenador atlético personal del dictador
Jean-Claude Duvalier, como telelocutor du
rante la Copa Mundial. Esta noticia provocó la
movilización de las fuerzas opositoras al régi
men por todo el país.

Los manifestantes bloquearon las carreteras
a la capital con troncos y llantas incendiadas.
Fábricas y talleres en la ciudad se vieron forza
dos a cerrar. Se colocaron barricadas en las

principales carreteras nacionales, obstruyendo
el tránsito por todo el país.

En la ciudad norteña de Gonaives fueron

ocupados edificios del gobierno.
Las tropas del régimen respondieron con

fuerza bruta. Murió una mujer y quedaron he
ridos un niño de ocho años y un anciano de 75
años a manos de los soldados, en una ráfaga de
fuego frente a un mercado.

Tras la muerte de un soldado, el coronel Re
gala responsabilizó a los manifestantes. Pero la
Central Autónoma de Trabajadores Haitianos
desmintió la acusación y señaló que los que
portaban los fusiles eran soldados y ex guar
dias de seguridad. Un líder juvenil que presen
ció el incidente dijo que la muerte fue resultado
de un tiroteo entre soldados y la policía.
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Estudiantes técnicos se manifiestan en Puerto Príncipe en marzo.

Los empobrecidos trabajadores y campesi
nos haitianos acusan al gobierno de Namphy
de no hacer nada para aliviar sus condiciones
de hambre y miseria desde que tomó el poder
tras la huida de Duvalier hace cuatro meses. El

nombramiento de Vorbe fue un recordatorio de

los estrechos lazos que existen entre el actual
gobierno y el del tirano exiliado. El mismo
Namphy fue nombrado jefe del gobierno por
Duvalier antes de su fuga.

El régimen de Namphy, creado a los apuro
nes, no tiene una base muy sólida. Gran parte
del aparato estatal fue destruido por la rebelión
popular que tumbó a Duvalier. El gobierno de
Estados Unidos, que organizó la fuga de Duva
lier, esperaba que el nuevo gobierno pudiera
calmar la revuelta y estabilizar el país.

El pueblo haitiano exige la purga de todos
los vestigios del antiguo régimen. Durante los
30 años del régimen duvalierista, fueron asesi
nadas o desaparecidas hasta 50 mil personas.

Desde su llegada al poder, Namphy no ha
querido enjuiciar a ninguno de los esbirros du
valieristas. Bajo la presión popular, el gobier
no finalmente enjuició al teniente coronel Sa
muel Jérémie en mayo. La gente se congrega
ba todos los días delante de la televisión para
observar las noticias sobre el juicio. Jérémie
fue condenado a 15 años de cárcel el 31 de

mayo. El juez de la corte militar lo declaró cul
pable de la golpiza fatal de un hombre que es
taba bajo su custodia. Fue absuelto de otras dos
acusaciones de homicidio.

Namphy apareció por televisión en las pri
meras horas del 5 de junio, pretendiendo des
viar las críticas contra su régimen y dirigirlas
contra los políticos de oposición y contra
Cuba.

"Esta tarde han habido incendios, barricadas
. .. casi una guerra civil. El país está al borde
de la anarquía", dijo. "La tensión en el país se

ha multiplicado por las ideologías negativas de
políticos que se han filtrado entre el ambiente
saludable del pueblo", agregó.

La embajada haitiana en Washington y vo
ceros del gobierno norteamericano inmediata
mente escalaron estas acusaciones. El embaja
dor haitiano Pierre Sam dijo al Washington
Post que "personas de la extrema izquierda han
estado distribuyendo dinero a la gente para
crear dificultades en Haití". Un vocero anóni

mo de la administración Reagan dijo al mismo
diario norteamericano: "Por primera vez hay
gente que me dice que está involucrado Fidel
Castro".

Desde que derrocó a Duvalier, el pueblo
haitiano viene exigiendo un gobierno civil
electo. A medida que continúan las protestas
populares, cada vez más se reclaman eleccio
nes. Unos 60 individuos han expresado su de
seo de postularse para la presidencia, de cele
brarse comicios.

Hasta hace poco, Namphy había desoído to
das las demandas a favor de elecciones, ale
gando que primero era necesario educar al pue
blo haitiano sobre la democracia.

Sin embargo, el 7 de junio el gobierno anun
ció que se celebrarían elecciones a finales de
1987. Esta promesa suscitó el apoyo de algu
nos de los aspirantes a la presidencia que com
prenden la inestabilidad del régimen y que
comparten con Namphy el deseo de reimponer
rápidamente el orden. Marc Bazin, ex econo
mista del Banco Mundial, quien ocupó un
puesto en el régimen de Duvalier en 1982,
aplaudió la propuesta, calificándola como un
"paso en la dirección correcta".

Por otro lado, la participación popular en la
huelga general del 10 de junio indica que la
oposición al régimen no se apaciguará fácil
mente. D
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EL SALVADOR
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bierno accede a entablar di • :§[•ouDiernu acceae a enunjiar uiaiug<
Fuerzas rebeldes plantearán programa de paz y justicia social

Por Harry Ring

Una nueva ronda de discusiones se está pla
neando entre el movimiento revolucionario de

El Salvador y el presidente José Napoleón
Duarte para finales de julio o agosto.

Cerca de 60 mil personas han muerto en los
pasados seis años de la guerra civil salvadore
ña, muchas de ellas víctimas de los bombar
deos realizados con los pertrechos y aviones
provistos por Estados Unidos. Y muchas otras
han sido asesinadas por escuadrones de la
muerte apoyados por el gobierno.

Duarte declaró públicamente que entraría en
negociaciones durante una presentación el 1 de
junio en la Asamblea Nacional salvadoreña en
el segundo aniversario de la inaguración de su
presidencia.

Las fuerzas guerrilleras han estado propo
niendo el diálogo con el gobierno desde 1981.

El 3 de junio Radio Venceremos, la voz
clandestina de los rebeldes, anunció que ellos
participarían en las negociaciones.

Las fuerzas revolucionarias están organiza
das en e\ Frente Farabundo Martí para la Libe
ración Nacional (FMLN), una coalición de
cinco organizaciones guerrilleras.

Radio Venceremos informó que el FMLN
sería representado por Joaquín Villalobos y
Leonel González, dos de los cinco integrantes
de la comandancia general del FMLN. Guiller
mo Ungo y Rubén Zamora representarán al
Frente Democrático Revolucionario (FDR),
organización que incorpora a grupos sindica
les, campesinos y partidos políticos aliados
con el FMLN en la lucha contra el gobierno.

El comunicado en Radio Venceremos afir

mó que las organizaciones guerrilleras busca
ban una solución pacífica al conflicto a través
del diálogo y la negociación.

El comunicado aclaraba, no obstante, que
los rebeldes no le concedían ninguna legimi-
midad al gobierno de Duarte y que no depon
drían sus armas.

La aceptación de negociaciones delata el re
conocimiento de parte del régimen —y de sus
patrocinadores en Washington— de que a pe
sar de los millones de dólares que ha mandado
el gobierno estadunidense, incluyendo gigan
tescas cantidades de material bélico, no ha po
dido aplastar al movimiento guerrillero, el cual
mantiene control sobre una parte considerable
del territorio.

Además, Duarte encara un creciente movi
miento de masas en los centros urbanos. Entre

estos opositores hay fuerzas que lo habían apo
yado en las elecciones orquestadas por Estados
Unidos en 1984. Hay un fuerte apoyo popular
por la demanda del FMLN-FDR para que se fi
nalice la guerra civil a través de negociaciones.

Las crecientes dificultades de Duarte salie

ron a flote el pasado 1 de mayo. En la capital,
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San Salvador, miles de obreros y campesinos
marcharon valientemente por la calles en me
dio de un ambiente de intimidación. Algunos
calcularon la movilización en 100 mil.

La protesta fue organizada por la Unidad
Nacional de Trabajadores Salvadoreños, la
nueva coalición sindical que incluye fuerzas
que antes apoyaban a Duarte, así como sindi
catos independientes que han resistido tenaz
mente años de represión.

Además de demandar reformas económicas,
la nueva coalición ha estado presionando al go
bierno para que inicie un diálogo con el
FMLN-FDR.

Los manifestantes del 1 de mayo lanzaron
consignas por el diálogo y contra la interven
ción norteamericana en su país.

En octubre y noviembre de 1984 hubo nego
ciaciones entre el gobierno y el FMLN-FDR,
pero el gobierno de Duarte rompió el diálogo

GUATEMALA

abruptamente y demandó que los rebeldes de
pusieran sus armas, aceptaran una amnistía, y
participaran en elecciones: o sea, que se rindie
ran.

En aquella oportunidad, el FMLN-FDR pre
sentó un completo programa político y social
para traer la paz y justicia social a El Salvador.

Hacía un llamado para la creación de un go
bierno provisional formado por todas las fuer
zas que apoyen una forma de gobierno demo
crático y la independencia nacional. Se concre-
tizó en un documento de 23 demandas.

Algunas de las demandas son: castigar a to
dos los que han cometido asesinatos políticos y
otros crímenes en contra del pueblo, la libertad
de prisioneros políticos, el cese de los bombar
deos de la población civil, el derecho de los
trabajadores tanto rurales como urbanos a or
ganizarse, incrementos salariales, reducción
de precios y la reforma agraria. D

Denuncian una escalada en las
violaciones a derechos humanos

Por Paco Sánchez

A seis meses de la toma de posesión del nue
vo presidente civil de Guatemala, Vinicio Ce
rezo Arévalo, continúan incrementándose las
violaciones de derechos humanos por parte del
ejército y sus grupos paramilitares.

Así lo confirmaron durante el curso de sus

presentaciones sobre "La actual situación de
derechos humanos en Guatemala", Raúl Moli
na y Frank LaRue, miembros de la Representa
ción Unitaria de la Oposición Guatemalteca
(RUOG). La recepción, convocada por la Ofi
cina Metodista para Naciones Unidas, tuvo lu
gar el 5 de junio en Nueva York.

Ambos oradores exigieron responsabilida
des al gobierno guatemalteco para que investi
gue los secuestros y desapariciones que diaria
mente tienen lugar en ese país. Criticaron a los
que desde círculos militares y del gobierno —
incluido el propio Cerezo— reconocen la cul
pabilidad de las fuerzas armadas en tales viola
ciones de derechos humanos pero se niegan a
castigar a los culpables.

Cerezo "tiene la obligación de investigar la
[anterior] violación de derechos humanos . . .
así como las que tienen lugar hoy día", señaló
LaRue. "El pasado es el presente ... los que
estaban desaparecidos continúan desapareci
dos".

LaRue respaldó sus afirmaciones indicando
que no se podía pedir al pueblo de Guatemala
que olvidara a los 150 mil huérfanos y 750 mil
inválidos causados por la represión del ejérci
to, así como los 150 mil refugiados guatemal

tecos en México.

Según el Grupo de Apoyo Mutuo —la orga
nización de familiares y amigos de los desapa
recidos en Guatemala— cuatro personas mue
ren o desaparecen cada día en la actualidad, en
comparación con una persona cuando tomó la
presidencia Cerezo.

Según fuentes del gobierno citadas por Mo
lina, el desempleo asciende al 45 por ciento.
La profunda crisis económica, la corrupción de
los militares y la falta de una reforma agraria,
explicó Molina, se suman a las violaciones de
derechos humanos, provocando un creciente
descontento popular.

Las protestas recientes envuelven a sectores
cada vez más amplios de la población, tales
como amas de casa que han empezado a tomar
las calles por primera vez, campesinos sin tie
rras, estudiantes y trabajadores, señalaron los
oradores.

De todas estas protestas, la más significativa
fue la que concentró aló mil campesinos en el
departamento de Escuintla el 28 de abril, desde
donde partieron camino de la capital. Los cam
pesinos exigían del gobierno la expropiación
de tres haciendas propiedad del Banco de
América, basado en Estados Unidos.

Además de esta oposición en las calles, el
gobierno enfrenta los avances realizados en los
últimos meses por las fuerzas guerrilleras orga
nizadas en torno a la Unión Revolucionaria

Nacional Guatemalteca (URNG). LaRue seña
ló que las maniobras antinsurgentes del ejérci
to, basadas en una política de terror, se han ga
nado el odio de la población. G
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NICARAGUA

'La mujer en la defensa por conciencia'
Inauguran primera unidad de mujeres voluntarias del servicio militar

Mujeres combatientes del Ejército Popular Sandinista. Matilde ZimmermannlPerspectivaMundial

Por Ruth Nebbia

MANAGUA, Nicaragua—"La mujer en la
defensa, no por ley sino por conciencia".

"Cuando la mujer avanza, no hay hombre
que retroceda".

Con estas consignas, 500 personas ovacio
naron la presentación oficial del primer contin
gente de mujeres en el ejército, inscritas en el
Servicio Militar Patriótico (SMP). Cerca de
150 voluntarias, principalmente estudiantes
universitarias y de secundaria en Managua,

'Perspectiva' cuenta con nueva
integrante de equipo en Managua

Ruth Nebbia, quien fuera recientemente la
candidata del Partido Socialista de los Trabaja
dores para alcaldesa de Newark, Nueva Jersey,
se ha unido al equipo de corresponsales de
Perspectiva Mundial en Managua, Nicaragua.

Nebbia, nacida en Estados Unidos de padres
argentinos, tiene 26 años. Ella ha vivido en va
rios países latinoamericanos. Es miembro de la
Alianza de la Juventud Socialista y trabajaba
en la línea de ensamblaje en una fábrica de
acondicionadores de aire, donde era miembro
del sindicato de la industria electrónica IUE.

Nebbia se une a Harvey Me Arthur y a Cindy
Jaquith, nuestros otros dos corresponsales allá.

McArthur, quien antes era obrero de la cos
tura en Miami, se unió al equipo el enero pasa
do. También viajó a Haití en marzo con otros
compañeros para reportar acerca &e\ auge re
volucionario en ese país. Jaquith fue antes di
rectora de nuestra publicación hermana en in
glés, el Militant, y ha dirigido nuestra oficina
de prensa en Managua desde agosto del año pa
sado. D
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asistieron al mitin que se organizó en la Uni
versidad Nacional Autónoma de Nicaragua el
29 de mayo.

El contingente, que cuenta con un total de
250 mujeres, se nombró en honor a Blanca
Arauz, colaboradora y compañera de Augusto
César Sandino, el dirigente de la lucha contra
las tropas de ocupación norteamericanas desde
1926 hasta 1933. Estas mujeres serán entrena
das para proteger las instalaciones de comuni
caciones en Managua.

En el combativo mitin hablaron representan
tes de la Asociación de Mujeres Nicaragüenses
Luisa Amanda Espinoza (AMNLAE) y de la
Juventud Sandinista, las dos organizaciones
que más impulsaron la admisión de la mujer en
el SMP.

"Queremos cumplir con nuestro deber pa
triótico", dijo una estudiante de secundaria a
Perspectiva Mundial. "Queremos los mismos
derechos que los varones. Vamos a defender
nuestra revolución". Las mujeres insistieron en
el hecho de que son voluntarias y que la ley no
requiere que se inscriban en el SMP. La cons
cripción es obligatoria sólo para los hombres.

La participación de la mujer nicaragüense en
combate se remonta a la lucha guerrillera y a la
insurrección que derrocó la dictadura proyan
qui de Anastasio Somoza. Desde 1979 muchas
mujeres han participado en las milicias y en las
reservas, defendiendo a Nicaragua de los ata
ques de los contrarrevolucionarios apoyados
por Estados Unidos. También han habido mu
jeres en el ejército, inclusive como oficiales de
alto rango.

Sin embargo, la conscripción de dos años,
iniciada en 1983, ha sido exclusivamente para

los hombres. AMNLAE argüyó a favor de la
incorporación de la mujer, y se llegó a un
acuerdo permitiendo que las mujeres se inscri
bieran en el SMP como voluntarias. No obs

tante, no se habían aceptado a mujeres en el
SMP hasta ahora. Muchas mujeres considera
ron que esta exclusión en la práctica era como
una negativa a su derecho de participar en to
dos los aspectos de la sociedad en pie de igual
dad con los hombres.

Mercedes Mejía, secretaria regional de
AMNLAE, dijo en el mitin del 29 de mayo:
"Hablar de nuestros deberes y hablar de nues
tros derechos no solamente significa luchar
contra la discriminación de la mujer, porque la
mujer obrera obtenga igualdad en el aspecto
salarial y en el aspecto laboral, porque las mu
jeres estudiantes tengamos igualdad de oportu
nidad en la capacitación e igual acceso a la
educación formal. . . .

"También significa manifestar . . . nuestra
decisión de defender esta revolución, que es la
única garantía de que las mujeres logremos te
ner una sociedad plena, de igualdad para hom
bres y mujeres, donde nosotras juguemos el
papel que nos corresponde como objeto activo
de esta revolución".

Mejía declaró que este primer paso a las fi
las del SMP fue una victoria histórica para las
mujeres. Señaló a las mujeres mártires de la re
volución como ejemplos para las jóvenes de
hoy.

"Se ha escuchado la voz de la mujer nicara
güense demandando sus derechos, y también
demandando sus deberes", dijo Mejía. "La de
fensa de la patria, la defensa de la revolución,
es un deber que las mujeres nicaragüenses he
mos asumido y asumimos con la disposición
de cumplir hasta el final".

José Ramón Álvarez, secretario regional de
la Juventud Sandinista, hizo énfasis en su dis
curso en que las mujeres se alistaron volunta
riamente. Él señaló los sacrificios que están
haciendo las mujeres para poder entrar en el
ejército. Una mujer dejará a cuatro niños bajo
la custodia de su compañero y de su abuela.
Otra de las voluntarias rehusó una beca para
estudios postgraduados de biología para poder
participar en los dos años del servicio militar.

En algunos casos, dijo Mejía a Perspectiva
Mundial, las mujeres tuvieron que enfrentar a
sus padres quienes no querían que participa
ran. Al explicar pacientemente sus razones,
muchas mujeres pudieron convencer a sus pa
dres. Mejía contó la historia de un padre que
estaba enérgicamente opuesto a la decisión de
su hija, pero que cambió de opinión cuando se
dio cuenta de Ja determinación de su hija y lue
go la acompañó a su revisación médica.

Un grupo de soldados que participaron en la
ceremonia dijeron que este evento era un gran
avance para las mujeres y expresaron su admi
ración por las voluntarias. D

Perspectiva Mundial



AMERICA LATINA

Fidel: la deuda externa es insostenible
'Es un imposible económico, un imposible político, un imposible moral9

Por Fidel Castro

[A continuación publicamos extractos del
nuevo libro Fidel y la religión: conversaciones
con Frei Betto. La obra es la transcripción de
23 horas de diálogo que sostuvo el presidente
cubano con el fraile dominico brasileño Frei

Betto en La Habana en mayo de 1985.
[La extensa conversación no sólo gira en

torno a la religión, sino que toca una gama de
otros temas políticos. Los siguientes extractos
son parte de la explicación que diera el líder
cubano en relación al problema de la deuda ex
terna de América Latina, que asciende a 360
mil millones de dólares. El libro, publicado
por la editorial mexicana Siglo XXI, también
puede conseguirse de la editorial Pathfinder
Press, 410 West Street, Nueva York, N.Y.
10014, enviando US$6.95 más 75 centavos de
franqueo.]

Ésta es una cuestión fundamental en la ac
tualidad para América Latina. Pienso que real
mente estamos ante una situación trágica, dra
mática; como te decía antes, esta crisis es peor
que la de 1930. Los precios de nuestras expor
taciones en 1930, con todo lo que se deprimie
ron, eran superiores, tenían más poder adquisi
tivo que el que tienen ahora. La población era
la cuarta parte de la que es en la actualidad;
hoy son cuatro veces más habitantes. Hoy te
nemos, además, que los problemas acumula
dos se han multiplicado.

Solamente en intereses tendremos que entre
gar en los próximos 10 años 40 mil millones de
dólares cada año, más 10 mil millones que se
pierden por fuga de capitales: 50 mil millones.

A esto hay que añadirle lo que nos cuesta la
sobrevaloración del dólar. Hay que añadirle
también lo que significa el deterioro de nues
tros precios, la tendencia, el fenómeno, la ley
del intercambio desigual, que fueron más de
20 mil millones en 1984, de donde se puede
apreciar, de manera aritmética, matemática,
que este continente subdesarrollado, con casi
400 millones de habitantes, con tantos proble
mas acumulados, está entregando 70 mil mi
llones de dólares a los países industrializados
ricos, mientras están ingresando por inversio
nes y créditos sólo alrededor de 10 mil. El neto
que estamos perdiendo equivale a 60 mil mi
llones de dólares.

Esto es totalmente insostenible: es insosteni

ble materialmente, es insostenible política
mente y es insostenible moralmente. Entonces
nosotros planteamos, y lo hemos demostrado
matemáticamente, que la deuda es impagable,
no puede ser pagada; es absolutamente impa
gable. Decimos que es un imposible económi
co, un imposible político y un imposible mo
ral. Y soy, por tanto, partidario de la anulación
total de la deuda: capital e intereses.

7 de julio de 1986

Analizo también las causas históricas, y
considero muy importante también el factor
moral, porque todo lo que han estado haciendo
con los países del Tercer Mundo durante si
glos, es moralmente insostenible. Nos han sa
queado y nos continúan saqueando. Cientos de
millones de personas murieron aquí trabajando
en las minas para financiar el desarrollo del
mundo industrializado, de ese mismo mundo
que nos saquea hoy día, y lo que nos han arre
batado es mucho más que la deuda.

La deuda costaría sangre
Hay, pues, un aspecto moral; pero si nos

apartamos del aspecto moral, sólo consideran
do el aspecto económico es imposible mate
máticamente. Considerando el aspecto político
es igualmente imposible, porque habría que
llevar los ejércitos, la policía, a disparar contra
el pueblo, a asesinar a la gente. ¡No se sabe los
ríos de sangre que costaría esta deuda! Y yo
creo que moralmente es también insostenible
la idea de matar al pueblo y derramar la sangre
del pueblo para pagar las deudas a los grandes
explotadores.

¿Esas deudas cómo fueron contraídas, a
quiénes beneficiaron? Una gran parte de ese
dinero se fugó otra vez para los países indus
trializados, o se invirtió en armas, o se despil
farró, o se malversó, o se robó, aunque admito
que algo fue empleado en algunos desarrollos,
en algunas obras de infraestructura. Es la tesis
que realmente venimos sosteniendo sobre esta
situación.

Entonces decimos: éste es el momento de lu

char, no sólo por la cancelación de la deuda,
sino por resolver los problemas que originan
esta deuda y que el sistema injusto de relacio
nes económicas internacionales, como inter
cambio desigual, política proteccionista, dum
ping, sobretasas de interés, manipulación mo
netaria, todo eso, muy conocido por todos los
políticos, estadistas y economistas latinoame
ricanos, sea erradicado.

Entonces, es el momemto de luchar por el
Nuevo Orden Económico Internacional, apro
bado de forma casi unánime por las Naciones
Unidas hace 10 años. Esa es la tesis que esta
mos defendiendo.

Las matemáticas demuestran que no puede
pagarse. Hemos conversado con muchas per
sonas y hemos dicho que es impagable. No he
visto a nadie que no esté convencido de eso.

¿Cómo se plantea esto? Hay algunos que
plantean que la fórmula podría ser una mora
toria, digamos una moratoria por 10 años, in
cluidos los intereses. La forma que adquiera el
planteamiento, más o menos diplomática, más
o menos amable, más o menos elegante, eso no
es lo esencial. Pienso que si realmente se logra
una moratoria de 10 años, incluidos los intere
ses, en la práctica es la cancelación de la deu
da. La cifra que se acumularía después sería

más astronómica, más impagable. De modo
que está por definir qué forma adquire eso.

Pero planteamos la necesidad de unión. Esto
es muy importante, ya que hemos estado ha
blando de lucha de clases, ya que hemos estado
hablando de una series de problemas. Nosotros
hemos planteado la nececidad de unión dentro
de los países y de uniónentre los países parali
brar esta lucha.

Claro, esto es como principio general; des
pués hay que ver cómo se aplica en cada caso
concreto. Yo veo realmente en Chile imposible
promover una unión interna; excluyo a Chile.
Hay algunos países que están fuera, digamos,
del principio de la posibilidad de una unidad
interna. Pero pienso que en esos casos los par
tidos de oposición, las distintas fuerzas, pue
den luchar por el objetivo de cancelar, es decir,
declarar nula la deuda.

Planteamos en esencia la unión dentro de los

países, la unión entre los países latinoamerica-
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nos paraenfrentar este problema, para cancelar
la deuda o el equivalente a la cancelación de la
deuda, para luchar por el Nuevo Orden Eco
nómico Internacional, para crear las condicio
nes del desarrollo de nuestros países y, ade
más, no estamos planteando que quiebren los

de la deuda externa y un sistema de relaciones
económicas internacionales justas, esto incre
mentaría el empleo en los países industrializa
dos. Porque el problema de los países indus
trializados, hoy por hoy, no es esencialmente
un problema financiero, sino el desempleo.

Favela en las afueras de Sao Paulo. Brasil tiene la mayor deuda externa de América Latina.

bancos acreedores ni el sistema financiero in

ternacional.

12 por ciento del gasto militar borraría deuda
Una cuestión esencial en nuestra tesis es que

los estados acreedores, los ricos y poderosos
estados industriales acreedores, asuman la res
ponsabilidadde la deuda ante sus propios ban
cos, empleando para ello alrededor de un 12
por ciento de los gastos militares, que hoy as
cienden a un millón de millones de dólares por
año. Con una cosa tan insignificante como el
12 por ciento se podrían afrontar los problemas
de la deuda.

Creo que si logramos ganar la batalla —y
hay que ganarlaporque es una cuestión de su
pervivencia^—, y si alcanzamos el Nuevo Or
den Económico Internacional, tal vez entonces
habría que afectar los gastos militares en un 30
por ciento para resolver la deuda y el Nuevo
Orden Económico. Todavía les quedarían a es
tos ricos y poderosos estados unos 700 mil mi
llones de dólares, que invertidos en armas,
desgraciadamente, son suficientes para liqui
dar varias veces la población de la tierra.

Ahora bien, nosotros planteamos que ésta es
la forma de resolver estos problemas económi
cos, sin que implique nuevos impuestos para
los contribuyentes de los estados acreedores,
sin que signifique la pérdida del dinero de los
depositantes en los bancos de esos países.

Y algo más: planteamos que esto ayudaríaal
mundo a salir de la grave crisis económica que
padece, ya que si el Tercer Mundo, por ejem
plo, tuviera un poder adquisitivo de 300 mil
millones de dólaresadicionales a los que puede
gastar hoy cada año, en virtud de la anulación
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Una fórmula de este tipo incrementaría el
empleo, es decir, reduciría el número de des
empleados, incrementaría las capacidades in
dustriales de los países capitalistas desarrolla
dos, incrementaría las ganancias de los expor
tadores, incrementaría las ganancias de las in
dustrias que producen parala exportación, in
crementaría las ganancias de las industrias que
producen, incluso, para el consumo interno al
existir un mayor empleo, puesto que originaría
también un mayor consumo interno, incremen
taría hasta las ganancias de los inversionistas
en el exterior de esos países. Los bancos no
quebrarían, el sistema de las finanzas mundia
les no quebraría.

Se producirían explosiones sociales
Le doy vueltas a este problema, ¡muchas

vueltas!, hago muchos cálculos y no le veo
ninguna otra solución. Si no se alcanzaesta so
lución, entonces la crisis económica continua
rá agravándose, el mundo industrializado no
saldrá de su crisis y se van a producir explosio
nes sociales incontroladas en América Latina,
que adquirirán, de una forma o de otra, un ca
rácter revolucionario. Es decir, se producirán
explosiones sociales, se liquidarían los proce
sos de apertura democrática que han tenido lu
gar en Argentina, en Uruguay, en Brasil y en
otros países.

De esas convulsiones nadie sabe lo que va a
salir, pero las tendencias serán hacia convul
siones sociales revolucionarias de civiles, de
militares, o de militares y civiles, puesto que,
en definitiva, éste es un problema que tiene
que resolverse de alguna forma.

Alguien tiene que ser partero en esta situa

ción preñada de problemas insolubles, y serán
los civiles o serán los militares, o serán a los
civiles y los militares. Pero algunos serán par
teros del inevitable parto, puesto que esto no
depende de interpretaciones, no se resuelve
con fórmulas técnicas, sino con remedios rea
les que requieren un cauce y una solución. Es
lo que venimos planteando.

Alguien me ha preguntado, como revolucio
nario, qué prefiero. Digo: prefiero una salida
ordenada de esta crisis, un parto lo menos trau
mático posible; prefiero que esta reacción en
cadena, en una situación en que nos acercamos
a la masa crítica, se produzca, y que sea como
la de un reactor atómico, una reacción contro
lada y no una explosión incontrolable.

He dicho: bueno, más importante que una,
dos, tres, cuatro o cinco revoluciones es, en
este momento, salir de esta crisis, establecer el
Nuevo Orden Económico Internacional y crear
las condiciones para el desarrollo, que es lo
que permitiría, en el futuro, disponer de los re
cursos para resolver los problemas sociales y
para disponer de una independencia que nos
permita los profundos cambios sociales nece
sarios y también inevitables a corto o mediano
plazo.

Planteamos que cada país deberá decidir lo
que considere conveniente. No hablamos de
medidas de tipo interno; no queremos inmis
cuirnos sobre el tipo de medidas de carácter in
terno que deba aplicarse para resolver esta cri
sis. Decimos: bueno, eso será tarea de cada
país, que cada cual decida las medidas inter
nas; pero, en esencia, nosotros estamos plan
teando la unidad.

La subversión la promueve EU
Es decir, es todo lo contrario a lo que se pu

diera considerar como la subversión, porque la
subversión la está promoviendo aceleradamen
te Estados Unidos, la administración de Rea
gan con su política económica egoísta y absur
da, el Fondo Monetario Internacional, y el sa
queo de que estamos siendo víctimas, que va a
producir la reacción en cadena y una posible
explosión desordenada.

Nosotros planteamos la conveniencia de una
reacción en cadena ordenada. Es lo que esta
mos planteando. Creo que éste es el problema
clave de nuestro tiempo y no creo que hoy se
justifique ni siquiera que alguien se califique
de político, en ningún sentido de la palabra, si
no comprende esta situación, si no toma en
cuenta estas realidades y si no tiene conciencia
de que deben ser enfrentadas inevitablemente.

Nosotros estamos tranquilos; creo que nues
tra posición es meditada, es consciente, es
constructiva, y ahora esperaremos los aconte
cimientos. La opción en este momento la tie
nen los dirigentes; si adoptanel camino más in
teligente, más sensato, entonces se podrá
avanzar.

Y, te digo, realmente, lo preferiría; de lo
contrario, se van a producir explosiones de
consecuencias imprevisibles. El problema se
resolverá, de una forma o de otra, pero nadie
está en condiciones de apreciar cuáles serán las
consecuencias de ese estallido social incontro

lado de las sociedades latinoamericanas. D
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PARAGUAY

Dictadura de Alfredo Stroessner
quiere cerrar puertas a cambios

Por Rafael Pérez Pereira

[El siguiente artículo fue publicado en la
edición del 14 de abril del periódico cubano
Resumen Semanal Granma.]

cupados por una radicalización de las luchas
contra Stroessner, por el peligro de estallidos
revolucionarios, han argumentado en favor de
la necesidad y la factibilidad de los cambios
contemplados en el programa del Acuerdo Na
cional.

El movimiento hacia la transición ganó fuer
za a todo lo largo de los primeros meses del
año, mientras el régimen de Stroessner, pese a
ser conocida su intransigencia y su oposición a
cualquier cambio, se mostró cauteloso y dis
creto.

A principios de mes, sin embargo, el dicta
dor Stroessner decidió que había llegado el
momento de poner fin a la menor esperanza de
cambios políticos. En su mensaje anual al
Congreso bicameral, el dictador paraguayo ca
lificó de ilegal y subversiva toda la actividad
política hasta ahora realizada con vista al diá
logo nacional para la apertura democrática.
Manifestó que el Acuerdo Nacional está cons
tituido por "resentidos, irregulares y deserto
res", rechazó cualquier propósito de elaborar
una nueva Constitución, en sustitución de la
promulgada por él en 1967, y se negó resuelta
mente a introducir cambios en el sistema elec

toral que ha regido desde su ascenso al poder
hace ya más de tres décadas.

Los pronunciamientos de Stroessner, de un
lenguaje extremadamente duro, incluyeron
ataques a la iglesia católica y a la prensa.

El problema fundamental de Paraguay, en

opinión de Stroessner, noes laapertura demo- I
crática ni la solución de la crisis económica y
sus graves consecuencias sociales, sino preci
samente cerrar las puertas a cualquier cambio,
incluso el más pacífico y moderado.

Si el gobierno se muestra flojo ante las de
mandas de cambio —advirtió—, la oposición
terminaría adueñándose del poder político.

"El país vive en orden y libertad —procla
mó el tirano paraguayo— y no vamos a fla-
quear ni a retroceder".

La exposición de Stroessner sobre la llama
da apertura democrática puso de manifiesto
también la profundidad de las divisiones en el
seno de su propio régimen, ya que advirtió que
no debe sorprender ver a muchos de sus cola
boradores de siempre "en la vereda de enfren
te". La ausencia en el recinto congresional de
los representantes del Partido Liberal Radical
(PLR), de oposición, demostró que la descon
fianza en el régimen se ensancha por días.

En la década de los 80, el enfoque político
de Stroessner es el mismo que en la década de
los 50, cuando la administración republicana
de Eisenhower y la diplomacia de guerra fría
de John Foster Dulles lo escogieron como figu
ra idónea para gobernar en Paraguay. Decisión
que, aunque resulte incómodo a Washington
en la actualidad, sobre todo por los peligros de
una respuesta radical de las masas, es en el
fondo muy de su agrado, ya que los objetivos
de política exterior que perseguía entonces y
alienta ahora, son, como es bien sabido, los
mismos.

La última declaración de Stroessner cierra

por completo las puertas al diálogo, de tal
modo que las perspectivas habrán de ser inevi
tablemente otras.

Y Paraguay, por ello, seguirá siendo objeto
de atención de la opinión mundial. D

En las últimas semanas, el Paraguay, asien
to de una de las más anacrónicas y sanguinarias
dictaduras del continente, ha estado a menudo
en el centro de la actualidad, con motivo del
incremento de la oposición al régimen de Al
fredo Stroessner.

Los brotes de oposición, que incluyen a sec
tores cada vez más amplios del país sudameri
cano, sin que falten los que se han caracteriza
do por una posición más moderada frente al
régimen, coinciden con el agravamiento de la
situación económica y social paraguaya.

La deuda externa y los enormes gastos com
prendidos en el capítulo de fuerzas armadas y
orden público resultan cargas insoportables
parael país, cuyos ingresos por exportaciones
se reducen día a día, como ocurre práctica
mente en todo el Tercer Mundo.

Por ello la necesidad de un cambio político
en Paraguay está en el orden del día.

De este modo, en los últimos tiempos, y es
pecialmente tras la fuga del dictador de Haití,
Jean Claude Duvalier, volvieron a la actuali
dad los planes de una llamada apertura demo
crática en Paraguay, cuyo régimen, junto al de
Pinochet en Chile, ha quedado en mayor aisla
miento y descrédito internacional tras la liqui
dación de los regímenes militares en Argenti
na, Uruguay y Brasil.

Aunque el régimen de Stroessner no ha mo
dificado en todo ese tiempo su política, y la es
tructura del sistema se ha mantenido tan cerra

da como siempre, en el país tuvo lugar alguna
reanimación política y no pocas expectativas
de cambios.

Así surgió el llamado Acuerdo Nacional, en
torno al cual se agrupan los sectores políticos
de oposición, con un programa de transición a
la democracia. Lo esencial del programa es, la
formación de un gobierno de transición, la ela
boración de una nueva Constitución y eleccio
nes generales democráticas.

La iglesia católica anunció su respaldo al
proyecto de apertura democrática en Paraguay,
y pasó de hecho a ser principal gestor del diá
logo nacional. Otros muchos sectores, a los
que es imposible definir como radicales, han
expresado también su apoyo a dichos proyec
tos, encaminados a buscar alguna salida a la
crisis del país, frente a Ja cual el régimen de
Stroessner se ha mostrado absolutamente inca

paz.

Medios de prensa de Estados Unidos, preo

Proyecto piloto de autonomía

7 de julio de 1986

Viene de la página 24
cía poco. En 1982 el gobierno de Nicaragua
evacuó a todos los miskitos del río durante un

período intenso de la guerra mercenaria. Una
de las demandas urgentes de los miskitos era la
de regresaral río. El gobierno nicaragüenseles
concedió esta demanda y para marzo ya habían
regresado unos 18 mil.

El secuestro de 12 mil miskitos representó
un paso hacia atrás. En abril, Borge dijo que la
decisión de permitir el regreso al Río Coco ha
bía sido "una medida audaz", pero que corres
pondía a una reivindicación legítima.

Lo que sucedió, continuó Borge, es que el
retorno se dio más rápidamente de lo planeado.
El proceso de autonomía en la Costa, "se está
realizando a un ritmo que no se armoniza, que
no se compagina con la velocidad con que el
pueblo costeño se desplaza sobre las aguas del
Río Coco". En respuesta a esto, planteó la ne
cesidad de acelerar el proceso de autonomía.

Se calcula que unos 6 mil miskitos se han
quedado en el Río Coco. Salvador Pérez, dele
gado del ministerio del interior en la provincia
de Zelaya Norte, explicó cómo el gobierno
está bregando con la situación. Barricada In

ternacional, semanario publicado por el
FSLN, entrevistó a Pérez en su edición del 8 de
mayo.

"Tenemos dos posibilidades", dijo Pérez,
"militarizar la zona y frenar a KISAN allí mis
mo —pero comprometiendo a civiles— o rea-
sentar a los miskitos en un lugar donde poda
mos garantizar su seguridad.

"Pero ninguna de las opciones se ajusta al
proyectode principiosque estamos empeñados
en hacer funcionar en la Costa Atlántica, que
es darle una respuesta política y revolucionaria
a la problemática indígena.

"La voluntad de los miskitos es quedarse en
sus comunidades a orillas del río. No quieren
ni irse a Honduras ni ser reasentados, y noso
tros vamos a respetar esa decisión.

"Vamos a darles comida, materiales de
construcción, medicina, educación, transporte
e implementos agrícolas a aquellos que se que
den en el río, en la medida de nuestras posibi
lidades. No podemos garantizar que KISAN
no se Ueve eventua\mente a\ resto de la pobla
ción indígena, pero no caeremos en las provo
caciones de la CÍA ni militarizaremos la

zona". D
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SUDAFRICA

Masas desafían estado de emergencia
Huelga paraliza el país en conmemoración de la rebelión de Soweto

Por Norton Sandier

"Un tremendo éxito. La huelga más grande
de la historia sudafricana. Un acto de desafío

ante el poderío militar sudafricano", dijo Oli-
ver Tambo, presidente del Congreso Nacional
Africano (ANC), describiendo la protesta del
16 de junio en Sudáfrica.

En ese día miles de trabajadoresse quedaron
en casa protestando contra la represión del ré
gimen del apartheid y conmemorando el déci
mo aniversario de la rebelión de Soweto, que
fue un hito importante en la lucha libertaria de
Sudáfrica.

Durante la huelga se paralizó casi todo el
país. La huelga tuvo lugar en medio de una de
las olas de represión más extensas que jamás
haya emprendido el gobierno sudafricano.

Una de las medidas del régimen fue el res
tringir tremendamente los derechos de los me
dios de difusión para reportar noticias. Pero a
pesar de las restricciones la verdad comenzó a
aparecer.

Normalmente en un día de trabajo, cientos
de miles de negros llenan los autobuses y las
camionetas para ir a sus empleos desde Soweto
a Johannesburgo.

El 16 de junio las calles estaban desiertas.
Casi ningún negro se veía camino a Johannes
burgo. Las tiendas, los restaurantes y los gran
des comercios estaban cerrados.

El gobierno admitió que por lo menos el 90
por ciento de los negros que laboran en Johan
nesburgo no fueron a trabajar ese día.

Informes similares llegaron de Puerto Eliza-
beth, Ciudad del Cabo y de Pretoria, la capital.

El éxito de la huelga se refleja en la amplia
gama de organizaciones que apoyaron la con
vocatoria del 16 de junio. Entre éstas se encon
traba el Congreso de Sindicatos Sudafricanos
(COSATU), la federación sindical más grande
del país; el Frente Democrático Unido (UDF),
la coalición antiapartheid de 2 millones de
miembros; el Comité Nacional de Crisis en la
Educación; y el Congreso Nacional Africano
(ANC).

El diario New York Times reportó que esta
huelga era mucho más grande que la que tuvo
lugar el 1 de mayo, cuando 2 millones de obre
ros se quedaron en casa.

El régimen de Pieter Botha, el presidente de
Sudáfrica, movilizó su aparato represivo para
tratar de aplastar de antemano las protestas y
las huelgas. A principios de junio, el régimen
prohibió toda conmemoración de los eventos
de Soweto. El 12 de junio declaró un estado de
emergencia.

Las fuerzas de seguridad llevaron a cabo una
masiva redada y allanaron los hogares de sindi
calistas, activistas políticos, figuras religiosas
y otros que están envueltos en la lucha contra
el apartheid. Se calcula que fueron detenidas
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entre 3 y 4 mil personas. Entre éstos se encuen
tra Jay Naidoo, vicepresidente de COSATU;
Frank Chikane y Rashid Saloojee, dirigentes
del UDF; Smangaliso Mkhatshwa, secretario
general de la Conferencia de Obispos Católi
cos Sudafricanos; y Piroshaw Camay, dirigen
te del Consejo de Sindicatos de Sudáfrica
(CUSA).

Bajo las disposiciones de la ley la policía y
los soldados pueden arrestar y detener a la gen
te por períodos de tiempo indefinidos y sin or
den de arresto, en cualquier parte del país.

Está prohibido fomentar huelgas, boicots y
protestas. Los soldados y la policía pueden
disparar contra la multitud sin riesgo de ser en
juiciados.

Las nuevas restricciones prohiben informar

Desmond Tutu

sobre protestas u actos de represión del gobier
no, o citar declaraciones supuestamente sub
versivas.

Miles de tropas y policías ocuparon Soweto
y los municipios negros cercanos a Pretoria,
Pietermaritzburg, Puerto Elizabeth, Ciudad
del Cabo y Durban.

En Soweto, soldados se desplazaban en ca
miones blindados. Los negros que iban a pie o
en automóvil por la ciudad tenían que someter
se al registro en las barricadas del ejército. Se
cortó el servicio telefónico.

Según los informes del gobierno, en los pri
meros 10 días del estado de emergencia, fue
ron muertas 55 personas. Sin embargo, bajo
las restricciones del estado de emergencia, la
prensa no tiene acceso a las listas de muertos o
de detenidos.

El 20 de junio el Concilio Mundial de Igle
sias informó sobre tres arrestos en masa: 189

personas arrestadas durante un servicio religio
so en Ciudad del Cabo; 600 miembros de una
iglesia en Graaff-Reinet y 300 participantes en

un servicio religioso en una localidad descono
cida.

Tan pronto se anunció el estado de emergen
cia, COSATU, el UDF y otras organizaciones
anunciaron que seguirían con la huelga del 16
de junio.

Alian Boesak y Desmond Tutu, conocidos
por su oposición al apartheid, declararon que
desafiarían la prohibición contra los encuen
tros políticos. /

En un servicio religioso en Ciudad del Cabo
conmemorando el décimo aniversario de So

weto, Boesak condenó a Ronald Reagan y a
Margaret Thatcher, primera ministra de Gran
Bretaña, por ser los principales pilares de apo
yo del gobierno del apartheid.

Gesto de solidaridad

En lo que fue un gesto de solidaridad, el día
del aniversario de Soweto un grupo de blancos
puso flores en los perímetros de ese municipio.
Las tropas/las retiraron en seguida. Más tarde,
un avión dejó caer flores sobre el municipio.

En Soweto casi todo el mundo se quedó en
su casa fuera de las calles paraevitar una masa
cre a manos del ejército.

Ese día, se celebró por lo menos un mitin en
una iglesia en Soweto. La bandera del ANC
cubría las paredes. Hablaron activistas antia
partheid perseguidos por la policía. Los jóve
nes del área distrajeron a las fuerzas de seguri
dad para prevenir que atacasen el encuentro.

Los funcionarios sudafricanos tratan de mi

nimizar el impacto de la huelga del 16 de ju
nio. Louis Nel, el ministro de información,
alegó que las medidas de "mano dura" de Pre
toria había estabilizado el país.

No obstante, las huelgas y los paros conti
núan.

El 18 de junio unos 1 200 trabajadores de
una compañía enlatadora de pescado en Ciu
dad del Cabo se fueron a la huelga. En el área
del Cabo Occidental, los trabajadores agríco
las se negaron a recoger fruta.

Los trabajadores en los supermercados de
Johannesburgo se fueron del trabajo, y los le
cheros se negaron a distribuir la leche en los
suburbios ricos de esa ciudad.

El régimen aprieta un poco más
El 20 de junio, el régimen adoptó nuevas

medidas de seguridad que otorgan a las fuerzas
de represión mayores poderes contra las pro
testas populares.

Las nuevas medidas permiten a las fuerzas
de represión detener a los opositores hasta 6
meses sin derecho a juicio y definir "áreas de
revueftas" en las cuales la policía cuenta con
casi completa libertad de acción.

Tanto la Cámara de Diputados para mestizos
como la de indios rechazaron estas medidas,
que entonces fue impuesta por el Consejo Pe-
residencial. Los africanos no están representa-
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dos en el Parlamento del apartheid.

Mientras tanto, miles de personas por todo
el mundo exigen que se impongan sanciones
económicas contra el régimen del apartheid. El
17 de junio se reunieron en París los delegados
de unos 100 países bajo el auspicio de Nacio
nes Unidas para discutir las sanciones.

Los gobiernos de Estados Unidos, Gran
Bretaña y Alemania Occidental —los princi
pales países que comercian con Sudáfrica—
boicotearon la reunión debido a su oposición a
las sanciones.

Oliver Tambo, presidente del ANC, habló a
ese encuentro y explicó que los gobiernos que
rehusaban imponer sanciones económicas eran
"cómplices en un crimen" y "aliados de un ré
gimen asesino".

El 18 de junio la Cámara de Representantes
de Estados Unidos adoptó una medida que exi
ge a todas las compañías norteamericanas que
se retiren de Sudáfrica en 180 días.

Un portavoz de la Casa Blanca dijo que el
voto congresional no tendría ningún impacto
sobre la administración Reagan, ya que ésta se
opone enérgicamente a las sanciones.

Desafiando el estado de emergencia, Des
mond Tutu exigió que se impongan sanciones
contra el régimen del apartheid. En una entre
vista con el noticiero de la cadena de prensa
ABC desde Sudáfrica, dijo: "Yo pedí que la
comunidad internacional imponga sanciones
contra Sudáfrica. No tengo razón alguna para
cambiar este punto de vista.

"Cuando el presidente Reagan iniciaba su
llamada política de compromiso constructivo
hace más de cinco años, yo dije que esto sería
un desastre total para los negros. Muy triste y
trágicamente, han sido confirmadas mis pala
bras y él es un cómplice. Están apoyando a los
racistas", dijo Tutu. D

CALENDARIO
Las actividades en este calendario son, a menos

que se especifique, auspiciadas por Perspectiva
Mundial, The Militant (nuestra publicación hermana
en inglés), el Partido Socialista de los Trabajadores o
la Alianza de la Juventud Socialista. Si no se especi
fica un lugar distinto, se realizarán en locales del
PST y la AJS, cuyas direcciones se encuentran en la
parte inferior de esta página. Las actividades son ge
neralmente en inglés; si son en español o si hay tra
ducción, esto será indicado.

ARIZONA

Phoenix: La pornografía y la violencia contra la
mujer. Clase y discusión. Oradora: Sue Adley,
miembro del PST. Habrá traducción al español. Sá
bado 28 de junio a las 7 p.m. Contribución: $2.

MICHIGAN

Detroit: La histeria del SIDA y los ataques contra
los homosexuales en la década de los 80. Oradores:

Representantes de la Organización de Derechos Hu
manos de Michigan; de la Organización Nacional
para la Mujer (NOW) de Detroit; y del PST. Habrá
traducción al español. Sábado 28 de junio a las 8
p.m. Contribución: $2.

NUEVA YORK

Manhattan: Inauguración de la campaña electo
ral socialista. Oradores: Theresa Delgadillo, candi
data del PST para gobernadora de Nueva York; Mike
Shur, candidato del PST para el Senado; y Mel Ma
són, ex candidato presidencial del PST. Habrá tra
ducción al español. Sábado 28 de junio. Recepción a
las 6 p.m.; programa a las 7 p.m. Contribución: $2.
Auspiciado por el Comité de la Campaña Electoral
Socialista.

OHIO

Cincinnati: En defensa del pensamiento científi
co. Orador: Robert Connolly, miembro del Local

647 del sindicato automotriz UAW. Domingo 29 de
junio a las 7:30 p.m. Contribución: $2.

Cleveland: ¡Alto a los ataques racistas! Orado
res: Paul Hill, director ejecutivo de East End Neigh-
borhood House; Pete Costen, miembro del movi
miento Eire; Kate Button, candidata del PST para el
senado y miembro del Local 715 del sindicato de la
industria electrónica 1UE. Sábado 28 de junio a las
7:30 p.m. Contribución: $2.

PENNSYLVANIA

Filadelfia: Campaña'electoral del PST. Oradores:
Mike Carper, candidato del PST para senador; God-
frey Sithole, miembro del Congreso Nacional Afri
cano de Sudáfrica; Mark Weddleton, candidato del
PST para el 14° distrito del Congreso; representante
de ISTMO, grupo de nicaragüenses en Estados Uni
dos que apoya la revolución sandinista; Roy Inglee,
activista antiguerra; Zoé Strauss, estudiante de se
cundaria. Sábado 28 de junio a las 7 p.m. Auspicia
do por el Comité de la Campaña Electoral Socialista.
Contribución: $2.

UTAH

Salt Lake City: Nicaragua hoy: en respuesta a
las mentiras de Washington. Reportaje audiovisual.
Orador: Rachel Knapik, residió en Estelí, Nicaragua
en febrero y marzo, y miembro del PST. Habrá tra
ducción al español. Sábado 28 de junio a las 7:30
p.m. Contribución: $2.

WASHINGTON, D.C.
Manifestación contra la expulsión del pueblo in

dígena navajo de sus tierras en Arizona. Domingo 6
de julio al mediodía en el monumento a Washington.
Auspiciada por Big Mountain Support Group. 1512
U St. NW, Washington, D.C. 20009. Teléfono
(202) 234-4938 o en Nueva York (212) 598-0100.

Informe presencial sobre Nicaragua. Orador:
Héctor Carrión, ex corresponsal de Perspectiva
Mundial en Managua, Nicaragua. Habrá traducción
al español. Sábado 28 de junio a las 7 p.m. Contribu
ción: $2.

Dónde puedes encontrarnos
Suscríbete y ponte en contacto con los socialistas en Estados Unidos

Dónde encontrar el Partido Socialista de los Traba

jadores (PST—Socialist Workers Party), la Alianza
de la Juventud Socialista (AJS—Young Socialist
Alliance) y las librerías Pathfinder.

ALABAMA: Birmingham: 205 18th St. S. Zip: 35233.
Tel: (205) 323-3079.

ARIZONA: Phoenix: 3750 West McDowell Rd. #3.

Zip: 85009. Tel: (602) 272-4026.
CALIFORNIA: Los Angeles: 2546 W. Pico Blvd. Zip:

90006. Tel: (213) 380-9460. Oakland: 3808 E 14th
St. Zip: 94601. Tel: (415) 261-3014. San Diego:
2803 B St. Zip: 92101. Tel: (619) 234-4630. San
Francisco: 3284 23rd St. Zip: 94110. Tel: (415)
282-6255. San José: 461/2 Race St. Zip: 95126. Tel:
(408) 998-4007.

CAROLINA DEL NORTE: Greensboro: 2219 E. Mar-

ket, Greensboro. Zip: 27401. Tel: (919) 272-5996.
COLORADO: Denver: 25 West 3rd Ave. Zip: 80223.

Tel: (303) 698-2550.
FLORIDA: Miami: 137 NE 54th St. Correo: P.O. Box

370486. Zip: 33137. Tel: (305) 756-1020. Tallahas-
see: AJS, P.O. Box 20715. Zip: 32316. Tel: (904)
222-4434.

GEORGIA: Atlanta: 132 Cone St. NW, 2o piso.
Zip: 30301. Tel: (404) 577-4065.

ILLINOIS: Chicago: 3455 S. Michigan Ave. Zip:
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60616. Tel: (312) 326-5853 ó 326-5453.
KENTUCKY: Louisville: 809 E. Broadway. Zip:

40204. Tel: (502) 587-8418.
LUISIANA: Nueva Orleans: 3207 Dublin St. Zip:

70118. Tel: (504) 486-8048.
MARYLAND: Baltimore: 2913 Greenmount Ave. Zip:

21218. Tel: (301) 235-0013.
MASSACHUSETTS: Boston: 107 Brighton Ave.,

2o piso, Allston. Zip: 02134. Tel: (617) 787-0275.
MICHIGAN: Detroit: 2135 Woodward Ave. Zip: 48201.

Tel: (313) 961-0395.
MINNESOTA: Minneapolis/St. Paul: 508 N. Snelling

Ave., St. Paul. Zip: 55104. Tel: (612) 644-6325.
MISSOURI: Kansas City: 4725 Troost. Zip: 64110.

Tel: (816) 753-0404. St. Louis: 4907 Martin Luther
King Drive. Zip: 63113. Tel: (314) 361-0250.

NUEVA JERSEY: Newark: 141 Halsey (esq. Ray-
mond). Zip: 07102. Tel: (201) 643-3341.

NUEVA YORK: Capital District (Albany): 352 Central
Ave., 2o piso. Zip: 12206. Tel: (518) 434-3247. Nueva
York: 79 Leonard. Zip: 10013. Tel: (212) 219-3679 ó
925-1668. Librería Socialista/Socialist Books: 226-8445.

OHIO: Cincinnati: 4945 Paddock Rd. Zip: 45237. Tel:
(513) 242-7161. Cleveland: 2521 Market Ave. Zip:
44113. Tel: (216) 861-6150. Columbus: AJS, P.O.
Box 02097. Zip: 43202. Toledo: 1701 W. Bancroft St.
Zip: 43606. Tel: (419) 536-0383.

OREGON: Portland: 2732 NE Union Ave. Zip: 97212.
Tel: (503) 287-7416.

PENNSYLVANIA: Filadelfia: 2744 Germantown Ave.

Zip: 19133. Tel: (215) 225-0213. Pittsburgh: 402
N. Highland Ave. Zip: 15206. Tel: (412) 362-
6767.

TEXAS: Austin: AJS, c/o Mike Rose, 7409 Berk-
man Dr. Zip: 78752. Tel: (512) 452-3923. Dallas:
336 W. Jefferson. Zip: 75208. Tel: (214) 943-
5195. Houston: 4806 Almeda. Zip: 77004. Tel:
(713) 522-8054.

UTAH: Pnce: 23 S. Carbón Ave., Suite 19. P.O. Box
758. Zip: 84501. Tel: (801) 637-6294. Salt Lake
City: 767 S. State, 3o piso. Zip: 84111. Tel: (801)
355-1124.

VIRGINIA: Región Tidewater (Newport News):
5412 Jefferson Ave., Zip: 23605. Tel: (804) 380-
0133.

VIRGINIA DEL OESTE: Charleston: 611A Tennes-

see. Zip: 25302. Tel: (304) 345-3040. Morgantown:
221 Pleasant St. Zip: 26505. Tel: (304) 296-0055.

WASHINGTON, D.C: 3106 Mt. Pleasant St. NW. Zip:
20010. Tel: (202) 797-7699, 797-7021.

WASHINGTON: Seattle: 5517 Rainier Ave. S. Zip:
98118. Tel: (206) 723-5330.

WISCONSIN: Milwaukee: 4707 W. Lisbon Ave. Zip:
53208. Tel: (414) 445-2076.
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Inician proyecto piloto de autonomía
Medida nace de aspiraciones de pueblos de la Costa Atlántica

Por Cindy Jaquith

MANAGUA, Nicaragua—"Basta ya de pa
labras. No hay que seguir hablando de autono
mía sino que hay que aplicarla", dijo el diri
gente sandinista Tomás Borge. Se dirigía a un
mitin que tuvo lugarel 17de mayo en Yulo, un
pueblo en la provincia de Zelaya Norte en la
Costa Atlántica de Nicaragua.

Borge, el ministro del interiorde Nicaragua
y presidente de la Comisión Nacional de Auto
nomía, anunció un nuevo e importante paso
hacia el establecimiento de gobiernos de auto
nomía regional en la Costa. Informó que la Di
rección Nacional del Frente Sandinista de Li

beración Nacional (FSLN) ha decidido estable
cer en Yulo un proyecto piloto de autonomía.

Yulo está ubicado a unos 40 kilómetros al

oeste de PuertoCabezas. Bajo el proyecto pi
loto la comunidad recibirá tierra y comenzará
a ejercer el derecho de decidir cómo utilizar
sus recursos naturales, elegir sus propios fun
cionarios municipales e implementar progra
mas agrarios.

Lo que es la autonomía
Desde 1984se ha estado discutiendo un pro

yecto de autonomía para la Costa Atlántica.
Nace de las aspiraciones de los pueblos coste
ños —indígenas, negros y de hablahispana—
por superar el legado de discriminación racial,
retraso económico, y aislamiento político im
puesto sobre la región por los regímenes que,
dominados por Estados Unidos, gobernaron
Nicaragua hasta 1979.

El proyecto prevee el establecimiento de go
biernos regionales autónomos que implemen-
tarán la política del gobierno nacional de
acuerdo con las necesidades históricas de la

Costa. Desarrollarán los recursos naturales, las
culturasy las lenguas, y promoverán la partici
pación de los que residen en la Costa en todos
los aspectos de la vida nacional de Nicaragua.

Decenas de miles de costeños han participa
do en asambleas para discutir el borrador de
documento sobre cómo poner en práctica la au
tonomía. La versión final se presentará para
ser aprobada como ley ante la Asamblea Na
cional de Nicaragua.

Al establecer una zona autónoma en Yulo,
dijo Borge a los presentes el 17 de mayo, "nos
comprometemos ante las comunidades miski-
tas a establecer los primeros pasos concretos
alrededor de la autonomía. No vamos a esperar
que se apruebe ninguna ley. Vamos a probar
esa ley antes de que se autorice".

Primer aniversario del alto el fuego
El encuentro del 17 de mayo conmemoró el

primer aniversario del comienzo del diálogo

Jane HarrislPerspectiva Mundial

Niños miskitos frente a su la salón de escuela en un pueblo de la Costa Atlántica.

entre los sandinistas y los miskitos que habían
tomado las armascontrael gobierno revolucio
nario a principios de los años 80.

Ese diálogo produjoel altoel fuego entre al
gunos de los gruposmiskitos armados y las tro
pas sandinistas.

Atraídos por el proceso de autonomía y en
rechazo a las fuerzas mercenarias patrocinadas
por Estados Unidos con las cuales habían sido
aliados, cada vez más miskitos armados se
unen al alto el fuego. Las fuerzas mercenarias
están dirigidas por ex oficiales de la Guardia
Nacional del finado dictador Anastasio Somo-
za.

Los miskitos que respetan el alto el fuego
continúan armados y se agrupan en la organi
zación llamadaKISAN por la Paz, que cuenta
con unos 300 soldados.

Como símbolo del cambio en la correlación
de fuerzas que significael altoel fuego y la au
tonomía, las tropas de KISAN por la Paz y el
Ejército Popular Sandinista organizaron una
defensa unida para el mitin de Yulo. Borge
compartió la tarima con comandantes del KI
SAN por la Paz y un dirigentede la iglesia mo
rava.

Los miskitos que aún rechazan el alto el fue
go están en un grupo basado en Honduras co
nocido como KISAN Guerrerista. Se calcula
que cuenta con más de mil hombres.

En el mitin de Yulo, Tomás Borge presentó
a dos antiguosjefes de KISAN Guerrerista que

acababan de acatar el alto el fuego. Borge se
ñaló que no habían decidido entregar las ar
mas, sino usarlas para la paz.

Borge resaltó que los sandinistas no piden a
los miskitos armados que claudiquen o que se
entreguen, sino que se unan a la lucha contra
los mercenarios que quieren negarles la paz a
los pueblos de la Costa Atlántica.

"Vamos a luchar contra los criminales guar
dias nacionales, contra los que tienen odio al
macenado en el corazón y contra los títeres
yanquis", dijo Borge.

Entre los presentes se encontraban otros
miembros del KISAN Guerrerista que vinieron
a observar el evento. Borge les pidió que se
unieran al alto el fuego y al proceso de autono
mía.

Situación en el Río Coco

A fines de marzo de este año, las fuerzas de
KISAN Guerrerista, en colaboración con mili
tares de Estados Unidos, forzaron a 12 mil
miskitos a cruzar de Nicaragua a Honduras.
Los indígenas habían estado viviendo a orillas
del Río Coco del lado nicaragüense. Huyeron
a Honduras después de una campaña constante
de propaganda de parte de KISAN Guerrerista,
que declaraba que iba a invadir el área y que
habría un "baño de sangre" sandinista.

Las comunidades del Río Coco sólo se ha
bían reintegrado al proceso de autonomía ha-

Sigue en la página 21




